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and classical use an antecedent fitness to express
the biblical idea of religious love, this should not
be construed to mean that the word carried already
in extra-biblical Greek all the content of the Sc%-
tural conception. In the profane usage the moral,
spiritual element was yet lacking, although the
elements L:)l: choice u.udthmt;iona.£l attgghﬁnm
given. e 80 many other words whic

an antecedent a.ﬂim’i: for the biblical world of
thought from a formal point of view, it needed the
baptism of regeneration in order to become fit for
incorporation into the vocabulary of Scripture.

The noun dydrn seems to have been coined by
the LXX to translate the OT conception of religious
love. It is not found in classical Greek, nor even
with Philo and Josephus. Perhaps the fact that
the profane literature does not have the noun is
significant. It can be explained on the principle
that only through transference into the moral,
eEiritual sphere could the habitual character of
the act of loving, which is inherent in the noun,
originate. The noun in the Vulgate is caritas,
from carum habere, which admirably expresses
the specific character of the biblical conception.
Caritas in turn %nve rise to the ¢charity ’ of the
English Bible (AV), in most fp«.ssa.ges used of love
towards fellow-Christians (cf., however, 1 Co 83,
1 Th 3% 2 Ti 2@ 39, where there is no reason so
to restrict it). The RV substitutes ¢love,’ in all

es where the AV has ‘charity’ (26 times in
all), for the reason that ‘charity’ has in modern
usage become restricted to the love of beneficence
or forbearance.

The following discussion confines itself to the
love existing between God and man. For love as
between man and man see art. BROTHERLY LOVE.

2. Love in the apostolic teaching.—Love is in
the apostolic teaching a central and outstanding
trait in the disposition of God towards man. In
this respect the view taken by Jesus is fully
adhered to. If in the witness of the early Church,
as recorded in Acts, no direct affirmation of this
;n'inciple is made, that can easily be explained

rom the apologetic purpose of this witness. In
the fellowship of the tirst Christians among them-
selves the indirect operation of the new force
introduced by Jesus into the hearts of His followers
manifests itself clearl enoulgh (Ac 20-47 4338.),

i. ST. PAUL.—With St. Paul love is explicitly
placed in the foreground as the fundamental dis-
position in God from which salvation springs and
as that which in the possession of God constitutes
for the believer the supreme treasure of religion.
God is the God of love (2 Co 132). In Gal 5% love
is named first among the fruits of the Spirit. It
i8 associated with the Fatherhood of God (Eph 62).
In the apostolic salutations it stands co-ordinated
with the grace of Christ (2 Co 13%, Eph 6%, 2 Th
3%). It is the greatest of the three fundamental
graces of the Christian life, and the sole abiding
one of these three (1 Co 13%%). This primaf?y love
can claim even in comparison with faith. For, on
the one hand, faith as well as hope is a grace made
nec by the provisional conditions of the
present sinful world, and in both its aspects—that
of mediate spiritual perception and that of trust—
will be superseded by sight in the world to come
(2 Co 57); on the other hand, faith as compared
with love is instrumental, not an end in itself ; it
brings the Christian into that fundamental relation
to God, wherein his religious faculties, foremost
among which is love, can function normally (Gal
5%). The prominence of faith in the Pauline teach-
ing is not therefore indicative of its absolute and
final preponderance in the Christian consciousness.
It would, however, scarcely be in accordance with
St. Paul’s view to press the primacy of love to
the extent of denying all independent significance

to other religious states. There is an aspect in
which faith in itself, and apart from its working
through love, glorifies God (Ro 4%), and whatever
thus directly contributes to the Divine glory has
inherent religious value. The same must be
affirmed of the knowledge of God. The emphasis
thrown throughout the NT on the value of truth
cannot be wholly explained from its soteriological
utility. It expresses the conviction that knowing
and adoring God are in themselves a religious act,
apart from all fructifying influence on the believer’s
life. When St. Paul includes ¢ knowledge’ (1 Co
13%) in the things that shall be done away, this
applies only to the specific mode of knowledge in
this life, the ‘seeing in a mirror darkly,’ the know-
ledge of a child, which will make P]m in the
world to come for a full knowledge ¢ face to face,’
analogous to the Divine knowledge of the believer
(v.13).  ‘Knowledge,” while of value, is not equal
in value to love (1 Co 83%).

(e) The love of God.—It has been alleged that in
two respects the Apostle’s teaching on the love of
God marks a retrogression as compared with the
gospel of Jesus: on the one hand, St. Paul restricts
the love of God to the circle of believers, thus
making sonship co-extensive with adoption =justifi-
cation; on the other hand, he emphasizes, side by
side with love, the working of sovereignty and
justice as equally influential attributes in God,
whence also the effectual communication of the
Divine love to the sinner cannot, according to
the Apostle, take fplwce except as & result of the
sovereign choice of God and after satisfaction to
His justice. This charge, however, rests on a mis-.
understanding of the teaching of Jesus. Jesus, by
way of correction to the prevailing commercial
conception of God’s attitude towards man in -
Judaism, brings forward the love of God. Never-
theless the specific Fatherly love and the corre-
sEonding state of sonsl;i‘{) are in His gospel, no less
than with St. Paul, r emgtive conceptions, -
taining not to man as such, but to the disciples,
the heirs of the kingdom. This may be seen most
clearly from the fact that in its highest aspect
sonship is an eschatological attainment (Mt 5° Lk
20%; cf. Ro 8%). It is true that a developed
soteriology like St. Paul’s, delimiting the mutual
claims of the love and justice of , is not found
in our Lord’s teaching. But this could not be
expected before the supreme saving transaction—
the Death of Christ—had actually taken place.
The great principles on which the Atonement rests
are enunciated with sufficient clearness (Mk 10%),
In comparisons between Jesus and St. Paul it is
frequently overlooked that what corresponds to
the Apostle’s soteriology is the eschatological
element in Jesus’ teaching. As a matter of fact,
St. Paul’s doctrine of salvation was developed in
the closest depend on his eschatology. If the
comparison be instituted with this in mind, it will
be seen that in our Lord’s eschatological utterances
the sovereignty and justice of God occupy no less
central a place than in the Pauline doctrine of
salvation, and that the love of God in its eschato-
logical setting is to Jesus as much a redemptive
factor as it is in the Pauline gospel.

The phrase ‘the love of God’ occurs in the
Pauline Epistles in Ro 5° 8%, 2 Co 13', 2 Th 3%,
Tit 3¢ (p:\arfpwria) ; ¢ the love of Christ’ occurs in
Ro 8% (variant reading ¢love of God’), 2 Co 5%,
Eph 3"; “the love of God in Christ’ in Ro 8%. In
all these cases the genitive is a subjective genitive.
In ¢the love of the Spirit’ (Ro 15%) the genitive
seems to be that of origin (cf. Col 1%). Some
exegetes propose for Ro 5° and 2 Th 3° ‘love to-
wards God.” In the former passage the context is
decisive against this (cf. v.%, and the fact that the
consciousness of ‘the love of God’ furnishes the
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basis for the certainty of the Christian hope). In
2 Th 3° the sense is determined by the parallel
phrase, ixoporvy Tob Xpiorod ; if this could mean the
‘patient waiting for Christ’ (AV), then dyaw) roi
0eoi would be ‘love for God.” Such a rendering,
however, seems to be linguistically improbable,
and the ordinary interpretation of Uwouori as
‘ patience,’ ‘steadfastness,” requires Xpwrol as a
subjective genitive. The meaninﬁ is not that the
love of God and the patience of Christ are held up
as models to the readers, but the Apostle prays
that their hearts may be directed to a full reliance
on the love of God and the steadfastness of Christ
as the two mainsprings of their salvation. In2
Co 5 1) yap dyawh Toi Xpiorod cuvéxer nuds is not to
be explained on analogy with the preceding *fear
of the Lord’ (v.1?), nor 1n contrast to the knowledge
of ¢Christ after the flesh’ (v.1%), in the sense of St.
Paul’s love for Christ ; but, in close agreement with
the following ¢ One died for all,’ it is meant of the
love Christ showed by His Death.

To St. Paul the love of God is throughout a
specifically redemptive love. Its manifestation is
seldom sought in Nature and providence (Ro 8%,
‘all things’), but regularly in the work of salvation.
Since this work culminates in the Death of Christ,
the Cross is the crowning manifestation of the
Divine love (Ro 5°). What thus finds supreme
expression at its height underlies the entire process
as its primordial source. The love of God is to St.
Paul the fountain of redemption. It lies behind
its objective part, what is theologically called
‘the Atonement,’ for St. Paul traces this in both
its aspects of reconciliation and redemption to the
one source, As regards reconciliation, the initia-
tive of love is inherent in the conception itself,
since God makes those who were objectively His
enemies His friends, creating by the Death of
Christ the possibility for His love to manifest itself
(Ro 5% 1011, 2 Co 5'%-18-31),  The idea of redemption
has the same implications, for it emphasizes the
self-sacrifice of love to which God was put in savitzﬁ
man (Ac 20%, 1 Co 6% 78), This love is unmeri
love, hence its more specitic name of xdpss, ¢ grace.’
It is ‘love,” not mere ‘mercy’ or ‘pity,” which
determines God’s attitude towards the sinner.
The mercy is enriched by the love (Eph 2¢), The
usual associations of dyawdr apply to the love of
God for sinners only in so far as it is a deliberate
movement of the Divine will and purpose, not
because there is something admirable or attractive
in the spiritual and ethical condition of man which
would explain its origin. For the very reason
that it springs spontaneously from God without
objective motivation, this Divine love is a mystery
¢ passing knowledge’ (Eph 3Y). Salvation on its
subjective side is derived by St. Paul even more
clearly from the love of God. The gift of the
Spirit is a pledge of it to the believer ; hence with
the pouring forth of the Spirit into the heart, the
love of Go«‘r is poured out therein (Ro 5%). On the
consciousness of this love rests the certainty of
hope in the completion of salvation (Ro 5%°8), St.
Paul calls the love underlying the apPlication of
redemption wpéyrwous, ¢foreknowledge’ (Ro 8%);
the simple yeyvdoxew in this specific sense occurs
in 1 Co 8%, Gal 49, 2 Ti 2, This term denotes not
an intellectual prescience; but, in dependence on
the pregnant sense of the Hebrew y» (Ex 2%, Hos
13, Am 3%), it means that God sovereignly sets
His affection upon a person. The absoluteness
and unconditioned character of this prognosis are
such that it can furnish proof for the proposition
that all things work together for the good of
believers. Hence it fixes as the destiny of believers
{‘ predestination’) eschatological likeness unto the
image of the glorified Christ, and with infallible
certainty moves forward through the two inter-

mediate stages of vocation and i‘ustiﬁcation to the
goal of this glory (Ro 8%%). The conception of
éxhoyt, éxAéyeadac (middle voice, ¢ to choose for one’s
self’) has likewise for its correlate the sovereign
love of God (Eph 1Y). The association of the
redemptive love of God with His prerogative of
sovereign choice renders the word dyawrd» ecia.ll_y
suitable for describing the relation involved. It is
in the interest of emphasizing both the sovereign
Divine initiative and the energy and richness of
effectuation of redemptive love that St. Paul
affirms its eternity (connoted also by the =po- in
wpoycyvwoxew [Eph 1¢]).

The love of does not exclude for St. Paul
the co-ordination of other attributes in God as
jointly determinative of the Divine redemptive
pr ure. In the Cross of Christ is the great
manifestation of love, but it is not the love of God
alone that the Cross proclaims, It also demon-
strates the Swcatootvn=the justice of God (Ro 3%-),
Theattempt of Ritschl (Rechtfertigungund Versohn-
ung?, ii. (1882-83], pp. 118, 218 ff.) and others to give
to Swxacosdrn in this context the sense of gracious
righteousness, making it synonymous with the love
of God, breaks down in view of the ‘forbearance’
of v.®, If it was ‘forbearance’ which postponed
under the Old Covenant the demonstration of God’s
righteousness, then this righteousness is conceived
as retributive.

(b) The love of Christ.—The love of Christ St.
Paul views chiefly as manifested in His Death
(2 Co ), or in His life as entered upon and lived
with a view to and culminating in His Death
(Ph 2%), The Incarnation is an act of self-
kenosis, not in the metaphysical, but in the meta-
phorical sense (AV ‘made himself of no reputa-
tion’), hence is described in 2 Co 8° as a ¢ becoming
poor.’ It ought to be noticed that the love of
Christ, as well as that of the believer, is in the
firat place a love for God, and after that a love for
man, Christ lives unto God, even in the state of
glory (Ro 6%), and gave Himself in the Atonement
a sacrifice unto (Eph 5%).

(c) Love towards God.—The references to the
believer’s love for God are not numerous in the
Pauline Epistles. Explicit mention of it is made
in Ro 8%, 1 Co 2° 8%. From his anti-pietistic stand-
point Ritschl would interpret this scarcity of refer-
ence in St. Paul and the NT generally (outside of
St. Paul only Ja 1'* 2°) as due to the feeling that
love to God is something hardly within the religious
reach of man. He observes that in 1 Co 2° the
phrase ‘them that love God’ is a quotation, and
surmises that the same quotation underlies all the
other passages except 1 Co 8 (zf. cit. ii. 100).
But this is & mere surmise, and St. Paul has at
least in one passage appropriated the thought for
himself. Besides this the analogy of the love of
Christ for God favours the ascription of love for
God to the believer. The same ‘living for God’
which is predicated of Christ (Ro 6'°) is elsewhere
attributed to the Christian (Gal 2¥), As Christ
sacrificed Himself to God (Eph 5%), so the believer’s
life is a spiritual sacrifice (Ro 1°12!). The Father-
hood of God and the sonship of the believer postu-
late the idea of a mutual love (Ro 8%). The idea
is also implied in the fact that St. Paul places at
the beginning of the Christian life a crucifixion
and destruction of the love for self and the world
(Ro 6%, Gal 21 64), since under the Apostle’s
positive conception of the Christian life something
else must take the place of the previous goals.
The glorifying of God in all things has for its
underlying motive the love of God (Ro 148, 1 Co
10%, Eph 1),

ii. PASTORAL EPISTLES.—In the Pastoral Epistles
the universality of the love of God is emphasized.
In the earlier Epistles the Apostle’s universalism
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is not deduced from the love of God but from other
principles, and is distinctly of an international
type. The Pastoral Epistles make of the love of
God a universalizing principle and extend it to all
men, not merely to men of every nation (1 Ti 2+¢
41 613, Tit 2" 3¢). In some of these passa, the
context clearly indicates that & reference of God’s
love to all classes of men is intended (cf. 1 Ti 2¢
with vv.-3; Tit 21 with vv.*), But the em-
phasis and frequency with which the principle
18 brought forward render it probable that some
specific motive underlies its assertion. So far as
theinclusion of magistratesis concerned, there may

be a protest against a form of Jewish particularism
which deemed it unlawful to pray for pagan
magistrates. In the main the passages cited will

have to be interpreted as a warning against the
dualistic trend of Gnosticism. Gnosticism distin-
guished between two classes of men, the wvevua-
7wcol and the vAwol, the latter by their very nature
being unsusceptible to, and excluded from, salvation,
the former carrying the potency of salvation by
nature in themselves. Over against this the
Pastorals emphasize that the love of God saves all
men, that no man is by his subjective condition
either sunk beneath the possibility or raised above
the necessity of salvation. Hence the ¢p\arfpwria
of God in Tit 3% is love for man as man, not for
any aristocracy of the x»esua. This philanthropy
is not to be confounded with the classical concep-
tion of the same (cf. Ac 27228?%), for the latter 1s
not love towards man as such, but simply justice
towards one’s fellow-man in the several relations
of life, and is conceived without regard to the
internal disposition. Probabg the choice of the
word is in Tit 3¢ determined by the preceding
description of the conduct required of believers
for which the Divine ‘ philanthropy’ furnishes the
model. But that its content goes far beyond
general benevolence may be seen ‘f'rom this, that it
communicates itself through the Christian redemp-
tion in the widest sense (vv.>7?). In all this there
is nothing either calculated or intended to weaken
the Pauline doctrine of the specific elective love of
God embracing believers. he Pastorals affirm
this no less than the earlier Epistles.

iii. EPISTLE OF JAMES.—The Epistle of James by
calling the commandment of love ¢ the royal law’
(2%) places love in the centre of religion. This love
is not merzl! love for men but love to God (2%). It
chooses God and rejects the world, the love for
God and the friendship of the world being mutually
exclusive (4¢). It manifests itself in blessing God
(3%). Behind this love for God, however, St. James,
no less than St. Paul and St. John, posits the love
of God for the sinner. God is Father of believers
(3%). They that love God are chosen of God (2°).
The Divine love is a love of mercy ; even in the
Day of Judgment it retains the form of mercy (24
5%). It is a jealous love, which requires the un-
divided affection of its object (4°). An echo of the
Synoptical preaching of Jesus may be found in this
that St. James sees the love of demonstrated
in the gifts not merely of redemption, but likewise
of providence (1%).

iv. EPISTLES OF PETER.—The Epistles of Peter
dwell on the love of Christ rather than on that of

Christ’s love is a love of self-denial (1 P 23)
and of benevolence for evil-doers (3'8). To it corre-
sponds love for Christ in the heart of believers.

t. Peter shows that this love is strong enough to
assert and maintain itself in the face of the in-
visibleness of Christ (1%3; cf. 1 Jn 4%%). The love
for God and Christ is consistent with and accom-
panied by fear (1 P 117 28), God’s love is implied in
the mercy which lies behind regeneration (13).
God is the Father of believers (1*); they are the
flock of God (6% ; He (or Christ) is the Shepherd

of their souls (2%). The longsuffering of God, as
a fruit of the Divine love, is mentioned in 2 P 3°.

v. HEBREWS.—The theme of the Epistle to the
Hebrews——théogerfect mediation of priestly ap-
proach unto —coupled with the writer’s vivid
perception of the majesty of God brings it about
that the love of God remains in the background.
The Epistle emphasizes the fear of God even for
believers (41 U-13 12%),  Still believers are sons of
God (2' 127), brethren of Christ (21 12-17), God
loves His children as the Father of Spirits (12%-19),
He is the God of His people in the pregnant sense
(11%).  The subsumption of the greater part of the
religious consciousness under faith brings it about
that the love of Christians is less spoken of here
than elsewhere in the NT. It is mentioned in 6"
as a love shown towards God’s name, i.e. towards
God, in the service of the brethren. The Epistle, on
the other hand, makes much of the love of Christ for
believers as it assumes the form of mercy. This
mercy is, however, not motived by the mere suffer-
ing as such, but specifically by the moral aspect of
the suffering. It is compassion with the moral
weakness and danger arising from suffering, be-
cause suffering mes a source of temptation.
Christ can exercise this mercy because He Himself
has experienced the tempting power of suffering
(218 415,

vi.JOHANNINE LITERATURE.—Therestillremains
to be considered the Johannine literature including
the Gospel, so far as the statements of the Evan-
gelist himself are concerned. Both the Gospel
and the First Epistle represent love as the ultimate
source and the ultimate goal of Christianity. There
is this difference, that what is in the Gospel related
to Christ as love of Christ and love for Christ, is
in the Epistle related to God in both directions.
In the Apocalbypse love to Jesus appears in 24, love
of Jesus in 1° 3% ¢The love of God’ is not uni-
formly, as in St. Paul, the love which God shows,
but partly this (1 Jn 2° 4*1) and partly also the
love cherished towards God (Jn 5%, 1 Jn 2!3 317 53),
Possibly the construction is meant as an inclusive
one: ‘the love which God has made known and
which answers to His nature’ (so B. F. Westoott,
The Epistles of St. Jokn, 1883, p. 49). Love is to
St. John as to St. Paul a specifically Divine thing.
Wherever it appears in man, it must be traced
back to God, and particularly to God’s love (1 Jn
41% 1) Tts source lies in regeneration (47). The
Divine primordial love is grace, not motived by
the excellence of human qualities, for it expressed
itself in giving Christ as a propitiation for sin (4% 1°),
The supreme manifestation of God’s love is the

ift of Christ, and Christ’s giving of His own life
E:r man (3¢ 43, Rev 3°). Hence the Gospel char-
acterizes the love which Jesus showed in His Death
as an dyaxdr els 7élos (‘ to the uttermost’). The
giving of the Spirit of God is an act of love not
merely because the Spirit is an inestimable gift,
but because in the Spirit God communicates Him-
self ; herein lies the essence of love (1 Jn 3B 413),
The highest embodiment of this redemptive
love is the state of sonship (1 Jn 3'). The
A lypse uses for this, as extending to the Church
coﬁlectively, the OT figure of the bride of God
(Rev 197 21*?). Sonship is not represented, as in
St. Paul, as awaiting its eschatological consumma-
tion, but rather as issuing into a higher, yet un-
known, state (1 Jn 3?). The summing up of the
Christian life in love is represented as ‘a new com-
mandment,’which isat the same time old (27-8 311- 8),
It is old in so far as it goes back to the creation
(¢ from the beginning’ [27 3", 2 Jn®¢)); it is new
in so far as through Jesus and His work it has now
become an actuality in the life and experience of
Christians ; hence ‘it is true in him and in you’
(1Jn 2%). In both the Gospel and the First Epistle
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¢ to know God’ is used as synonymous with ¢ loving
God.” ¢‘To know’ is taken in such connexions
in the pregnant sense which implies intimacy of
acquaintance and the fellowship of affection. At
the same time there is in this an indirect protest
ageainst the unethical intellectualism of the false
Gnosis (1 Jn 2% 4 13- 14 31. 6 46. 7. 8. 16 5%)

Both the Gospel and the First Epistle emphasize
the universalism of the love of God as demon-
strated in the gift of Christ for the sin of ‘the
world.” In Jn 3! ‘the world’ (8 xéouos) seems to
be rather qualitatively than quantitatively con-
ceived ; the greatness of God’s‘}ove is seen in this,
that He loves that which is sinful (cf. 1 Jn 23).
Both the Gospel and the Epistle also lay stress on
the ‘prima.cy of love in the character of God (1 Jn
4816, That the universalism must not be under-
stood as appropriating the love of God in its most
pregnant sense to every man indiscrimina.telz
n.gpears from such statements as Jn 6%-3-4 13! 15
175912, A predestinarian strand is traceable in
St. John as well as in St. Paul. And that the
clear statement about the primacy of love in God
should not be construed to the exclusion of every
otherattribute or disposition in God &, inly
from the difference which both the Gospel and the
Epistle make between God’s and Christ’s attitude to-
wards the world and towards believers—a difference
inconceivable were there in God no Flaee for aught
but love. The statement ‘God is love’ means to
affirm that into His love God puts His entire being,
all the strength of His character. In the Apoca-
lypse it is most vividly brought out that in God,
besides love for His own, there is wrath for His
enemies (cf. even ‘the wrath of the Lamb’ [61¢]),
although it is to be noticed that the Agocas pse

aks as little as the Gospel and the Epistle of
od’s hatred towards His enemies. The latter
term is reserved for the description of the attitude
of the world towards God and Christ and believers.
The hatred of the world explains the righteous
wrath of God and believers gainst the world
(Jn 3% 77 1582 3%.3 174 Rev 28),

LiteRATURE. — Schmidt, Handbwch der latein. und griech.
Synonymik, 1886, pp. 766-768 ; R. C. Trench, NT Synonyms®,
1901, pp. 41-44; f A. H. Tittmann, de Sytm‘;ynnia in NT,
1 Y &p. 60-56; H. Cremer, Bibl.- Theol. Worterbuch der
neutest. Grdcitits, 1911, 8.v. dyawdw ; Deissmann in Th LZ, 1912,
cols. 622-623; B. Sartorius, The Doctrine of the Divine Love,
Eng. tr., 1884; G. Vos, ‘The Scriptural Doctrine of the Love of

d,’ in Presb. and Ref. Review, xiii. [1902) 1-37 ; W. Liitgert,
Die Licbe im NT, 1905. GEERHARDUS Vos.

LOYE-FEAST.—The historg of the Agape or
Love-Feasts of the Christian Church is beset with
uliar difficulties, and has given rise to grave
ifferences of opinion among scholars. It has
even been maintained by Batifiol * that they were
absolutely non-existent in the Apostolic Age;
and, though this view has not found general ac-
ceptance, 1t certainly deserves to be treated with
respect. The name is indeed found only in the
Eﬁwtle of Jude (v.13; cf. also 2 P 28), the date of
which is quite uncertain ; and it is 1gt;obuble that
in the earliest days the name was unknown. Still
there is reason to believe that the common meals,
which afterwards gained the name of Agape, were
held by Christians from the beginning. These
common meals were an external expression of the
sense of brotherhood which was characteristic of
the primitive Christian churches, and they were
no doubt suggested by similar institutions, which
seem to have been common among both Jews and
Gentiles. It is also probable that the recollection
of the Last Supper of our Lord with His disciples
wulan additional cause of the holding of these
meals.
1. In the Acts.—The Acts of the Apostles gives
* Btudes d’histoire et de théologie positiveS, Paris, 1007,

us a picture of the life of the primitive Church at
Jerusalem.* In Ac 29 we read that the converts
‘continued stedfastly in the apostles’ teaching
and fellowship, in the breaking of bread and the
prayers.’ In v.* we read that ‘day by day, con-
tinuing stedfastly with one accord in the temple,
and breaking bread at home, they did take their
food with gladness and singleness of heart.” These
passa; are Ttient. of an interpretation which
excludes anything like an Agape. ¢Breakin,
bread’ may refer only to the Eucharist; an
the reference to the taking of food may be merely
an expression denoting their goyous manner of
life. go it is understood by Batiffol.t But the
view of Leclercq I seems more probable—that the
breaking of bread was accompanied by & meal.
For we know that that was the case at Corinth,
and itis exceedingly probable that the communism
of the Church at Jerusalem would involve common
meals, Indeed, something of the kind seems to
be indicated by Ac 6. That this included the
Eucharist there can be very little doubt, though
it is unlikely that it was identical with the Euchar-
ist. The ¢ breaking of the bread’ is an unusual
hrase, and as it seems clear that in Corinth the

ucharist took place during or at the end of a
supper, so it probably did in Jerusalem. But the
evidence is not sufficient to make any conclusion
certain. In Ac 20! we read that at Troas on the
first day of the week the Christians were gathered
tolfether to break bread. St. Paul spoke to them
till midnight, broke bread and tasted it. Here
the object of the meeting was the breaking of
bread. And the whole context points to its havin,
been a religious rite. There is no hint of a m
in the ordinary sense. The word yevodueros cer-
tainly does not necessarily imply it. It is, how-
ever, ;l)oaaible, though it seems unlikely, that such
a meal took place.

2. In 1 Corinthians,—We now come to the ac-
count given in 1 Co 11¥*¥ of the Eucharist at
Corinth : ¢ When ye assemble yourselves together,
it is not possible to eat the Lord’s sn];’per: for in
your eating each one taketh before other his own
m&per ; and one is hungry, and another is dranken.
What ? have ye not houses to eat and drink in?
or despise ye the church of God, and put them to
shame that have not? ... When ye come to-
gether to eat, wait one for another. If any man
is hungry, let him eat at home ; that your coming
together be not unto judgement.” The most pro-
bable interpretation of the e is that St.
Paul blames the Corinthians for misbehaviour at
the supper, which should be the Lord’s Supper,
but cannot be so re&arded in view of their be-
haviour. It seems that the rich men brought
their own food, and immediately on arrival formed
groups, and began to eat their supper without
waiting to see whether there were any poor men
present who had nothing to eat. St. Paul suggests
that if they are hungry, they had better have
something to eat before they come. The whole
supper is the Lord’s, for He is the host. And St.
Paul reminds them of the significance of what
takes place at the supper, namely the Eucharist—
a real Communion with the Body and Blood of
Christ, and & memorial of His Death.

Batiffol, on the other hand, maintains that St.
Paul blames them for associating the Eucharist
witha meal at all, and thesame view was previously
taken by John Light,foot,.g It must be admitted
that his lan, in v.2, ‘Have ye not houses to
eat and to drink in?’ seems logically to imply

* See art. Eucnanisr,
t Op. cit. p. 285.
3 Art. ‘Afnpe * in Cabrol’s Dict. d’archéologie chrétienne et de
st , vol. i.. Paris, 1907.
§ Works, ed. Pitman, London, 1822-26, vol. vi. p. 282 1.
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that the assembly of Christians is not a suitable
occasion for a meal. But his exhortation to them
to ‘wait one for another’ seems to have no point
unless there is to be & meal. While the consider-
ations adduced by St. Paul no doubt were ulti-
mately operative in bringing about a separation
of the Eucharist from the Agape, yet it is highly
probable that they were not carried to their logical
conclusion at once, nor indeed intended to be so
carried. There is no doubt that there was a supper
at Corinth at the time when St. Paul wrote ; that
all the members of the Church came together to
it, bringing their own contributions, This was
apparently a sort of funeral memorial feast, sacred
in its associations, but especially sacred because
in the course of it the Eucharist was celebrated.
This meal was desecrated by the Corinthians, who
ignored its sacred character, making it no longer
an expression of the brotherhood of the community,
but an ordinary meal, and an occasion for display
and fluttony.

8. In Jude and 2 Peter.—The writer of the Epistle
of Jude speaks (v.}3) of certain heretics who are
‘hidden rocks in your love-feasts when they feast
with you.” In the parallel passage in 2 P 23 the
bulk of the MSS read dwdrais for dydwais. J. B.
Lightfoot * regards dwdrais as an obvious error for
dydras, and Bigg t follows him in this view. The
matter is of no importance for our purpose, as it is
the opinion of the majority of scholars that 2 Peter
is degendent on Jude, and there can be no reason-
able doubt that in Jude dydwxas is the right reading.
Batiffol maintains that Jude is in the habit of
usiniplumls instead of singulars, and understands
him here to mean ‘love’ with no reference to the
Agape. But this translation of the word does not
seem possible; and we are clearly driven to the
conclusion that, among the people to whom Jude
wrote, the Agape was an established institation,
and the name had already been given to it. But
the destination of the Epistle is very doubtful.
M. R. James$ writes: ‘We may place the com-
munity to which he writes very much where we
please : Dr. Chase’s conjecture§ that it was at or
near the Syrian Antioch is as Food as any.’ There
is nothing to indicate the relation of the Agape
mentioned by Jude to the Eucharist. It seems
most probable that, as in Corinth, the Eucharist
took place at or near the end of the supper. St.
Paul’s words uerd 73 deewviioas in 1 Co 112 make it
fairly certain that Chrysostom is wrong in his
statement that the Eucharist was followed by a
meal. No doubt Chrysostom based his view on
the customs of his own time, when fasting com-
munion was the rule.

4. Analogies with Love-Feast.—A great deal of
information has been collected by Leclercq || about
the prevalence of funeral banquets all round the
Mediterranean. These banquets were originally
for the benefit of the dead, though later they
became simply memorial meals. These supply us
with an analogy to the Agape. But it is probable
that even more operative was the example of the
common meals of the various gilds which were &

rominent feature of social life in Greek cities.

t would be most natural that converts to Chris.
tianity should welcome a Christian common meal,
on the lines of those to which they were accustomed.
Parallels are also to be found among the Jews. Y
Unfortunately, our evidence is mnot sufficient to
enable us to draw a clear picture of what the
Christian Agape was like. It was not purely a

"* Apostolic Fathers, pt. ii.2 vol. ii., London, 1889, p. 813.

t Com. on Epp. of Peter and Jude? (ICC, Edinburgh, 1902).

$ Com. on 2 Peter and Jude (Cambridge Greek I:Fennment,
Cnmbrit}ge, 1912), p. xxXviii.

$ HDB, art. ‘ Jude, Epistle of.’

I Loc. cit.

9 Cf. Josephus, Anl. x1v. x. 8; Jer 167,

charity-supper, though the evidence of the Corinth-
ians shows us that it was intended that this char-
acteristic shonld not be wholly absent. It seems
to have been primarily an expression of the sense
of brotherhood which Christians felt. The fact
that the Eucharist was associated with it gave it
a specially sacred character, and makes it certain
that it must have been connected in the minds of
those who took part in it with the Last Supper.
But abuses arose in connexion with it both in
Corinth and—apparently—among those to whom
the Epistle of Jude was written. The evidence
which we have snlggests plenty of reasons for the
separation of the Eucharist from the Agape, which
seems to have taken place at an early date.

LITERATURE. —Besides books and articles already mentioned,
:e } F. Keating, The Agape and the Eucharist, London, 1901 ;

Maclean, art. * 'in ERE; J. B. Ma: Ap] x
Cin Hort and L'{nyor’ml:;cm of Alezandria, s!?:,'.u mr
the Stromateis, London, 1902 ; also books and articles men-
tioned in art. EvCLARIST. G. H. CLAYTON.

LUCAS.—See LUKE.

LUCIUS. —Lucius of Cyrene was one of the
proxhet.s and teachers who presided in the Church
at Antioch (Ac 13!). He seems to have belonged

retty certa.inl{ to the band of Cypriotes and
J()Iyrenia.ns by whom the Gentile Church at Antioch
was founded (11%). Some commentators have
rather absurdly identified him with St. Luke.
The names are not identical or even very near one
another, and there is no reason to think that St.
Luke would have introduced himself in this hap-
hazard way. He may be identified with the Lucius
of Ro 162, W. A. SPOONER.

LUKE.—I. INFORMATION AS TO HIS HISTORY.
—1, In the Pauline Epistles.—The Pauline Epistles
contain various references to a certain Luke, who
is in tradition always identified with the author of
the Acts and Third Gospel. These references are:
(1) dowdieras vuds Aovkds 6 latpds 6 dyawyrés (Col 4Y);
(2) dowdferal ge . . . Aovxds (Philem¥); (3) Aovxis
éorwr_pdvos per’ éuoi (2 Ti 4Y). From these scanty
allusions we can gather that Luke was a companion
of St. Paul at the time that Colossians (with its
appendix Philemon) and 2 Timothy were written,
n.ngealso that he was a physician. The trast-
worthiness of these statements may reasonably be
regarded as falling short of the highest grade.
The authenticity of Colossians (g.v.) is probable,
but cannot be regarded as quite so certain as that
of the earlier Epistles ; there is a difference between
the group Colossians-Ephesians and the up
Corinthians-Galatians-Romans which extends to
thought as well as to language, and raises the sng-

estion that the former group is either un-Pauline or
ﬁas been much edited. It is on the whole perhaps
probable that this doubt ought to be put aside on
the ground that the theories of interpolation or
pseudepigraphy cause more difficulties than they
solve, but the point has not yet been sufficiently
discussed by critics. In the same way and in
somewhat greater measnre the reference in 2
Timothy must be discounted, on the ground of
doubts as to the authenticit{ of the Epistle. So
long as these doubts exist, the possibility cannot
be entirely excluded that the references to Luke
ought to be regarded as the result of the tradition,
raﬁler than as the proof of its accuracy.

A similar element of doubt attaches to the
question of the place in which Luke and St. Paul
were working together (ovrepyoi wov in Philem*
covers Luke). There is no critical agreement as
to whether the so-called I‘éyistles of the Imprison-
ment were written from Cemesarea, from Rome, or
(according to a more recent hypothesiz) from
Ephesus. It is, however, noticeable that, as
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Harnack points out (Lukas der Arzt, Leipzig. 1906,
P- 2), Luke is not referred to as a ¢ fellow-prisoner,’
and there is consequently & presamption that he
had accompanied St. Paul in freedom and as a

2, In tradition.—Very little is added by tradition
to the information in the Pauline Epistles except
(a) the constant attribution to Luke of the Third
Gospel and Acts; (b) the statement that he was
an Antiochene Greek ; (c) somewhat less frequently,
statements that he died in Beeotia, Bithynia, or
Ephesus; (d) the statement, found only in late
MSS, that the Gospel was written in Alexandria.
The most important expressions of tradition are
those of (1) Eusebius; (2) Jerome; (3) the Mon-
a.rchig.ln I;rglogulff, found in Vulgate MSS, I&l;g
possibly of Priscillianist origin ; (4) notes appen
to NT MSS. ’ ppe

(1) Eusebius.—

. Aovkas 3i 1 uiv yévos &» vy dx’ "Avrioxelas, Ty 8 émomiungy
iarpés, 7a wAeiora gvyyeyors ¢ IlavAw, xai Tois Aoiwois 8¢ ov
wapipyws Tév dwooTdAwy GuAnxes, ds dxd TouTey FpogexTicaro
Yuxwr Ocpawevricns dv Svoiv Nuir Vwodelynara Oeomvevarois
xaraAdAoure BifAois T Te evayyeriy, b wai xapdfar papTUptias,
u!a wapédovTo avry oi an’ .PX’F avTdwrar kas Unnpérar yevdueror
70U Adyov ols n‘cﬂzm é dev awao: wapncoAovimxévar, xai
Tals v dwooTdAmy rpc'f«nr &s ovkére 8. dxons Wc&fw& [
avrois wapalaBur ovverafaro. ®aci 8& &5 dpa TOU Kar AUTIY
eVayyeAiov prnuorevar ciwder & TlabAos ownrina of wepi iSiov
1“:; cvayyediov ypdpwr éAeye: ‘ xard T eVayyéAuéy pov’ (HE il

This, which is the basis of almost all later state-
ments, shows no knowledge beyond what can be
deduced from the Epistles, combined with (i.) the
belief that the same Luke wrote Acts and Gospel ;
(ii.) the statements in the preface to the Gospel ;
(iii.) the (undoubtedly mistaken) view that St.
Paul was referring to a book when he spoke of ¢ his
gospel’ (Ro 2%, 2 Ti 2%); (iv.) possibly the text in
some MSS (which may belong to that I recension
which, on von Soden’s view, was familiar to
Eusebius) of Ac 11%&: ¢» ratrais 7ais Huépass
xariNdor dxd ‘leposoiuwr wpodirac els 'Arribxewar’
ouveotpappbvay 88 Yudv &y els ¢ alrdr dréuar:
“Avyafos x7A. (D p w Aug.); this is, however, by
no means certain ; and there is no proof that this
text was known to Eusebius.

(2) Jerome.—

¢ Lucas medicus Antiochensis, ut eius scripta indicant, Graci
sermonis non ignarus fuit, sectator apostoli Pauli et omnis
B:regﬂnﬂionll elus comes scripsit evangelium, de quo idem
ulus : Misimus, inquit, cum illo fratrem cuius laus est in evan-
gelio per lesias ; et ad Col : Salutat vos Lucas,
Tliudmw' i edld;it.et:llr th I“g‘: Lum;t:mmm:l‘us.
quoque volumen um qu tulo wpdfas
awocréAwy prmnotatur: cuius ﬁnwrh usque ad biennium
Rom® commorantis Pauli pervenit, id est, usque ad quartum
Neronis annum. Ex quo intelligimus in eadem urbe librum
esse posit Igitur xepis8ovs Pauli et Thecle, et totam
baptizati leonis fabulam, inter a has scripturas com-
fuhmul. [Then there follows the well-known passage about
he Acts of Paul, quoting Tertullian (see Acrs [APOCRYPHAL))).
. + . Quidam suspicantur quoti que in epistolis suis Paulus
dicit, Juxta evangelium meum, de Luca significare volumine,
et[lnt]lmelmnon.olnm.b postolo Paulo didicisee evangeli
qui cum domino in carne non fuerat, sed a ceteris apostolis ;
guod ipee quoque in principio sul voluminis declarat, dicens:
icut tradiderunt nobis qui a principio ipsi viderunt et ministri
fuerunt sermonis. Igitur evangelium, sicut audierat, scripsit.
Acta vero apostolorum sicut viderat ipese composuit. Vixit
octoginta et quattuor annos, uxorem non habens. Sepultus est
Oou-u.ntinoroli. ad quam urbem vicesimo Constantii anno ossa
eius cum reliquiis Andres apostoli transiate sunt de Achaia’
(de Vir. IUustr. vii.).

(3) The Monarchian Prologues.—

¢ Lucas 8yrus natione Antiochensis, arte medicus, discipulus
a] lorum, postea Paulum secutus usque ad confessionem
elus, serviens deo sine crimine. Nam neque uxorem umqguam
habens neque filios Lxxn1 annorum obiit in Bithynia nenm
;ﬂﬁw sancto—qui cum jam descripta essent evnnfel per

ttheum quidem in Iudma, per Marcum autem in Italia, sancto
inm%mu spiritu in Achaim partibus hoc scripsit evangelium,
significans etiam ipse in princisio ante alia esse descripta. Cul
extra ea qum ordo evangelica dispositionis ex it, ea maxime
necessitas laboris fuit, ut primum Grecis fidelibus omni perfec-
tione venturi in carnem dei manifestata, ne Iudaicis fabulis

intent! in solo legis desiderio tenerentur neque hereticis fabuhs
et stultis sollicitationibus seducti ¢ i a veritate, elabor-
aret, dehinc ut in principio evangelii Iohannis nativitate pre-
pta cul evangeli riberet et in quo electus scriberet,
indicaret, contestans in se completa esse qua essent ab aliis
inchoata, cul ideo t baptismum filii dei a perfectione genera-
tionis in Christo inplet® et repetend® a principio nativitatis
humans potestas permissa cst ut requirentibus demonstraret,
in quo adprehendens erat, per Nathan filium introitu recurrentis
in deum generationis admisso indispartibilis dei, praedicans in
hominibus Christum suum perfecti opus hominis redire in se
per filimin facere, qui per David trem venientibus iter
prabebat in Christo. Cui Lucm non inmerito etiam scribend-
orum apostolicorum act pot. in ministerio datur, ut
deo in deum pleno ac filio proditionis extincto oratione ab
8 lis facta sorte domini electionis numerus compleretur,
oque Paulus consummationem apostolicis actibus daret, quem
diu contra stimulos recalcitrantem dominus ele t. %uod
le%entibuu ac requirentibus deum etsi per singula expediri a
nobis utile fuerat, scientes tamen, quod operantem agricolam
oporteat de fructibus suis edere, vitavimus publicam curiosi-
tatem, ne non tam volentibus deum vid quam fastidient-
ibus prodidisse * (the full text of the Monarchian Prologues is
given in Kleine Texte, i., b{ H. Lietzmann, Bonn, 1902, and
there is a full discussion by P. Corseen in 7'U xv. 1 (1896)).

(4) Itlgfonnation in MSS of the Gospels.—Almost
all the later MSS contain statements at the begin-
nings or ends of the various books relating to their
authors. They are of course important as repre-
senting ecclesiastical tradition rather than as con-
taining historical evidence. The most complete
list of the Greek ones, is given by von Soden in
Die Schriften des NT, i., Berlin, 1902, p. 293 ff.
The most important items referring to Luke are
the following :

(1) ovreypddn 70 xard Aovkdy evayydAiov perd xpévovs i@ (15)
:’E‘ofoﬁ Xpiarod avalfpens év ‘Adefavipels ‘BAAywiori. There is
& form of substantially the samne note beginning : é¢e3éon
_I{bc Ocdpdov émiorowor ‘Avrioxeias, wpds bv xai ai wpdfeis.
is form is found in many late MSS with a t number of
textual variants. (ii.) A remarkable form is found in ¢ 877:
0 kard Aovkdy n‘mygkun xai Ter ill-v arooréAwy ai wpéfeus
Vmyyopevénoar Uxd Ilérpov xai HavAov tiv awoordAwr perd
vovs mévre xai 8éxa s o0 Xpiorol avariyews.  Aovds 8¢ &
taTpds pade xai éxjpve xal éxotuifn év OnBais érwr %
xovra recodpwy. (ili.) Further information confirming the Euse-
bian tradition that Luke was an Antiochene is found in some
MSS, e.g- olros & evayyeAiorns Aovkas dy uév ‘Avrwoxevs dydor-
xovra f;.qmipov ¢ 1156), and & paxdpios Aovkds & evayyeAiorns
yéyove Zupos (¢
Added to Jleoe note may be made also of the famous pseudo-
Dorotheus, and the longer S8ophronius. The text of the former
is luﬂdﬂ;& to ﬂlu‘\:t.nte‘ their chu-n"cét.el:':b yévos 3 8
Aovxas & evayyw ‘Avrioxevs uév vos #», la7) v
Texniv.  guveypayaro 33 7> piv chayyéAtor xar’ hwm{f‘lllfmv
ToU awooréAov, Tds 3¢ wpafas rry awooTéAwy kar' eéwirpomny
IavAov 70U awooréAov. cuvawedriunce ydp Tois dwoordAois xai
pdhora 19 TavAe, o xai prmuovevaas & Havdos éypayer év

émioroA] ‘aowdlerac Uuds Aovkas 6 iarpds o & v xvpie.’
awébare 8 &v 'Bdéoy xai érddm dxei. pererd varepor &

Kwrorarrivoundies pera xai ‘Avdpéov xai Tipodéov ey aworrddwy
‘m-ym\o”a’ n‘:‘:s- :I:p:ei’;t.x::y :h';?:fpgi)‘l::ni‘g:;g: glven"mv:::
Soden's ﬁu ‘Sehriten des NT, 1. 1, p. 3081},

I1. ‘LURE’ AS AN AUTHOR.—The foregoing para-
graphs summarize all that is known as to the
¢ historic Luke.” It now remains to discuss (1) the
internal evidence supplied mainly by the Acts for
and against the tradition which identifies the
¢ historic Luke ’ of the Epistles with the *literary
Luke’ who wrote the Gospel and Acts; (2) the
sources used by the ‘literary Luke’; (3) his
literary methods. It would also have been desir-
able to discuss his theology, but this has already
been done in art. ACTS OF THE APOSTLES.

1. The arguments for and against the Lucan
authorship of the Third Gospel and Acts.—In
favour of the Lucan authorship Harnack argues
that the redactor of Acts, like Luke, was (1) a
fellow-worker with St. Paul; (2) an Antiochene
Greek ; (3) a physician ; (4) the writer of the ¢ we-
sections.” The reasons for this argument are
stated in his Untersuchungen zu den Schriften des
Lukas (Leipzig, 1906-08) with great power, but
with a certainty which is sometimes too great.

(1) It is of course abundantly evident that the
Acts represents in the ¢we-sections’ the evidence
of a comnpanion of St. Paul, but until the linguistic
argument has been accepted as convincing it does
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not follow that the redactor of the whole was the
author of the ¢ we-sections.’

(2) In the same way it is abundantly clear that
a great part of the Actsis concerned with Antioch ;
but if, as Acts states, Antioch was rea.llg the centre
of the Gentile Christian movement, this is really
& sufficient explanation, and throws no necessary
light on the provenance of the writer. If anyone
were to write the history of economics in England
in the 19th cent., he would constantly be speak-
ing of Manchester, but it would not follow that he
was & Mancunian : similarly, the writer of Acts
constantly speaks of Antioch, but he need not have
been an Antiochene. That Luke wasa Greek rather
than a Jew is possibly true, but the evidence is
poor. Harnack says:

‘ Lukas war geborener Grieche—Evangelium und Acta zeigen,

was eines Beweises nicht erst bedart, dass sie nicht von einem
geborenen Juden, sondern von einem Griechen verfasst sind,’
and adds in a note: ‘Ob der Verfasser bevor er Christ wurde
g’idi-cher Proselyt gewcsen ist, lisst sich nicht entecheiden.
Seine Erwihnung der Proselyten in der Apostelgeschichte
lisst keinen Schluss gu. Seine virtuose Kenntnis der griech-
ischen Bibel kann er sich sehr wohl erst als Christ angeeignet
haben. Fiir seinen griechischen Ursprung zeugt ubrigens
allein schon das oi Bdp, in c. 28, 2. 4’ (Lukas der Arzt, ch.
i. (Eng. tr., 1907, p. 121,

It may fairly be urged that Harnack does not
sufficiently emphasize the complete absence of
direct evidence that Luke was a Greek. The facts
seem to be quite adequately covered if we suppose
that Luke was a Hellenistic Jew.

(3) That Luke was a physician is argued by
Hamack—followin{:p and greatly improving on
the methods of Hobart—on the ground of his use
of medical language. The argument is of course
cumulative, and cannot be epitomized. It is be-
yond doubt that Luke frequently employs lan-
guage which can be illustrated from &Llen and
other medical writers. The weak point is that no
sufficient account has been taken of the fact that
much of this language can probably be shown
from the pages of Lucian, Dion of Prusa, etc., to
have been part of the vocabulary of any educated
Greek. It is, for instance, too ¢ keen’ when it is
alleged that the Lucan phrase xal éwéorpeyer 78
wveipa aivris xal dréorn wapaxpipa in Lk 8% is a
medical improvement on the Marcan xal eifis
dvéorn 70 xopdaiov (54%). Could we stamp a writer
as a physician at the present time because he
spoke of *bacilli,’ or described a state of mind as
¢ pathological ’?  Yet it is doubtful whether there
is anything so ‘medical’ in the Third Gospel or
Acts as these expressions. The truth seems to be
that, if we accept on the ground of tradition the
view that the Gospel and Acts were written by a
physician, there is & certain amount of corrobora-
tive detail in the language; but if we are not in-
clined to accept this view, the ¢ medical’ language
is insufficient to show that the writer was a physi-
cian, or used a more medical phraseology than an
educated man might have been expected to possess.

(4) Far more important than these lines of
argument, which seem to attempt to prove too
much from too little evidence, is the thesis
that linguistic argument shows that the writer of
the ¢ we-sections’ is identical with the redactor of
the Third Gospel and the Acts. Here again the
cumulative nature of the argument prohibits its
complete reproduction. The pages of Harnack
must be studied in detail. But the main outline
is that, if we study the Third Gospel in comparison
with Mark and any sort of reconstructed Q, we
shall find out which idioms are especially Lucan,
in the sense of belonging to the redaction of the
Gospel. If then we find that the ‘Lucan’ phrase-
ology is especially marked in the ¢we-sections,’ it
follows that the writer of the ‘we-sections’ was
the redactor of the whole. John C. Hawkins,
in Hore Synoptice (Oxford, 1899, 21909), had al-

ready drawn attention to the fact that this line
of research pointed to the unity of the Lucan
writings and the identity of the scribe of the ¢ we-
sections’ with the redactor of the whole, and in
Lukas der Avzt Harnack elaborates the argument
very fully, and may be regarded as having proved
his point, if it be granted that no redactor would
have completely ‘Lucanized’ the ‘we-sections’
without altering the characteristic use of the first
person. Unfortunately, this is a rather large
assumption, and it is not impossible that the re-
dactor kept the first person, because it implied
that his source was here that of an eye-witness.
It is clear from the preface to the Gospel that he at-
tached importance to the evidence of eye-witneases.

The arguments against the Lucan authorship of
Acts (and the Third Gospel goes with them) have
been given at length in dealing with Acts. In
summary they are that a comparison between the
Acts and the Epistles shows that, wherever Luke
and St. Paul relate the same facts, they give
discordant testimony, and that the Pauline and
Lucan theology are evidently ditferent (see ACTS).
It is not impossible to give an explanation of these
facts consistent with the Lucan authorship, but
their obvious bearing is to render that theory im-.
probable, so that the results of these two lines of
nvestigation, the linguistic and the historical and
theological, do not point in quite the same direc-
tion. %be linguistic argument as stated by Har-
nack goes a long way towards proving that the
redactor of the Third Gospel and Acts 1s identical
with the anthor of the ¢we-sections’ and the nar-
ratives immediately cohering with them. This
conclusion is not seriously impaired if it be granted
that in telling his story the writer often makes
use of clichés relating to miraculous episodes found
in the literary work of this or a slightly later
{)eriod, e.g. in Philostratus,* and perhaps in the
ost writings of Apollonius of Tyana. On the
other hand, the historical and theological argu-
ments support the contention that the author can
scarcely ll)nwe been & companion of St. Paul.
Whenever it is possible to compare Acts and
Epistles, discrepancies of varying seriousness are
to be found, and the Acts shows very few or no
signsof acquaintance with the Atonement-theology
or the Christology of the Epistles.

Two ways may be sugiested of combining these
conflicting results. On the one hand, it is possible
that the prima facie evidence of the linguistic
facts is fallacious. The central point of Harnack’s
argument is that the same linguistic character-
istics are to be found throughout the whole work
as in the ‘we-sections.’ It is assumed that the
latter and the cohering narratives may be taken
as normative, and that they have been unchanged.

But if this assumption be challenged, the argument
falls to the ground. Sup that the redactor
found a source relating the greater of St.

Paul’s life, and in places claiming that the writer
was an eye-witness by the use of the first person,
it would be not unnatural for the redactor care-
fully to preserve these important indications of
the value of his source, while at the same time re-
writing or touching up the rest of the lan e.
It wogld then present all those siina of identit
of literary style with the rest of the book whic
Harnack has emphasized. This theory circum-
vents the li argument, and enables us to
accept easily the historical and theological results
which render doubtful the view that the redactor
was a companion of St. Paul.

“' Thi“lw se;'r:;s tolt:‘ the n;g;g im r‘t’Ant reltult. of E. Nord:‘:ll'z

08 s 1

t.hmry of Bt. (Ps at Athel)n o: d:’ﬂsoinmm free
lite compositions, and void of all historical foundation, but

does show that a considerable use was made of literary clickés
in setting out, illustrating, and ad g a narmative.
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On the other hand, it may be that we are de-
manding too high a standard of accuracy in the
Acts : after all, the inaccuracies and mistakes—
for they can scarcely be anything less—are chiefly
found 1n the earlier parts of Acts, and Luke may
have been a companion of St. Paul, and yet never
have thought of making very careful inquiry from
him as to the events of his early career. This
would be especially probable if, as the suggested
use of Josephus imﬁlies, Luke wrote his two
treatises for Theophilus late in life (c. A.D. 90).
The theological difficulty is more serious: it is
very difficult to understand how a companion of
St. Paul can have had a theology and Christology
which are on the whole more archaic than those
of the Epistles. To some extent, no doubt, this
can be explained by the ditferent objects of the
works. To some extent also it is no doubt true
that we have gone altogether too far in recon-
structing a ¢ Pauline theology ’ out of the Epistles ;
these were St. Paul's answers to controversial

ints, not statements of his central teaching.

robably the preaching of St. Paul was muc|
more like the Acts than systems of Paulinismus
reconstructed out of the Epistles. At the same
time, it is doubtful whether these considerations
really ca; us all the way. The theology of
Acts—not linguistic characteristics or historical
inaccuracies—is the greatest difficulty which faces
those who n.cceli)t the authorship of the Third
Gospel and Acts by a companion of St. Paul. At
present the matter is sub judice, and Harnack’s

werful advocacy has turned the current of feel-
ing in favour of the traditional view, but he has
really dealt ndeqnateg with only one side of the
question and dismissed the theological and (to a
somewhat less extent) the historical difficulty too
easily. It will not be surprising if a reaction
follows when these points have n more ade-
quately studied and expounded.

2. Luke'’s sources.—In the complete absence of
any definite statements as to the sources used by
Luke, with the exception of the preface to the
Gospel, internal evidence can alone be used, and the
results of its study are necessarily only tentative.

In the preface to the Gospel Luke tells us that
he was acquainted with many previous attempts
to give a Sufynow Tdv wexhnpogopnuévwy év Huiv
wpayudrwv—a difficult phrase, which, however,
much more probably means ‘the things accom-

lished among us’ than the ¢ things most surely
lieved among us’—in accordance with the
tradition of the original eye-witnesses, and that
he also had decided to write an account of them
because he was rapnxohovdnkér: dvwber xdow. From
this passage it has sometimes been concluded that
Luke disapproved of the previous efforts, and re-
ed himself as altogether superior to his pre-
ecessors. This, however, is not the natural
meaning of the Greek ; Luke says: ¢Inasmuch as
many . . . it seemed good to me also’ (xduol),
and the force of the ‘ also’ is to class him with and
not above his predecessors. A more serious
problem is provided by the exact exegesis of rdse
n 1% Does it refer to the woMol of 13, or to the
wpayudrwr of the same verse, or to the adréwrac of
12? No decision is possible; the probability is
rather in favour of a reference to woA\ol, as -
ing on and explaining the éwedfrep xoAol of the
opening words, but the other alternatives are
possible. In any case, the main object of Luke
was to provide Theophilus with the proof (iva
éxeyrgs L . . 3’ dogpdAerar) of the Aéyoe in which
he had received oral instruction (xarnx#6ys). Luke
is therefore writing history with the object of
giving the historical basis of the statements (pre-
sumably theological) which were current in the
oral instruction given to converts.
VOL. 1.—46

(a) The written sources used by Luke.—In the
Gospel at least two written sources can be detected.
(1) Mark, either exactly in the form now extant,
or in one onl{ slightly differing from it, was
certainly used by Luke. This is one of the most
secure results of the criticism of the Synoptic
Gospels. (2) Besides Mark, Luke used a docu-
ment commonly called Q (Quelle), which was also
used by Matthew, and, according to some scholars
(not, the present writer thinks, correctly), el:iy
Mark. The exact contents of Q cannot be defined.
Nor can we say with certainty whether Q represents
one or many documents. These points are at
present among the most warmly debated and
most intentllfy studied problems in the Synoptic
question. , however, & be used to cover all the
material common to Matthew and Luke, and it be
assumed that Q is only one document, it must
have been Greek, not Aramaic, as the agreement
between Matthew and Luke is often too close to
admit the possibility that the two narratives re-
present two translations of a single Aramaic docu-
ment. In the same wai:he Mark used by Matthew
and Luke must have been Greek ; it is, however,
possible, though no sufficient proof has been given
even by Wellhausen, that behind the Greek Mark
and the Greek Q there were originally Aramaic
texts. (3) It is doubtful whether Luke used other
written sources in his Gospel. It is possible that
the Persean section 918! may have had & written
source, and the same may be said of the ‘ Jerusalem
narrative’ of the Passion and Resurrection ; but it
is also possible that their peculiarly Lucan passages
rest on oral tradition. (4) In the Acts much
depends on the view taken of the critical questions,
but in any case the ¢ we-sections’ must be referred
to & written source, even though their source may
have been a diary of the editor of the whole book.
Whether the ‘ Antiochene’ source was a written
document is doubtful, and the same may be said
of source B in the Jerusalem-Casarsean tradition.
It is, however, as probable as any point which is
supported merely by literary evidence can be that
source A (containing Ac 3-4, probably 8%, and
possibly also ch. 5) depends from a wntten Greek
source (see art. ACTS for the fuller treatment of
the question of the sources of Acts).

() The use of the LXX.—It remains a question
which criticism has as yet found no means of
solving whether Luke used, besides the foregoin
sources, an Aramaic document for his narrative o
the Nativity in the Gospel, or gave his version of a
tradition which he had heard, casting it into a
form based on the LXX. It isin any case certain
that the LXX, and not the Hebrew, was the
form of the OT which he habitually used, and his
giction seems to have been greatly influenced

it.

y(c) The use of other writings.—No other books
seem to have been certainly used by Luke, with
the possible (or, in the present writer's opinion,
Probable) exception of Josephus. The facts re-
ating to Josephus in connexion with Theudas
seem to point very strongly to a knowledge of the
Antigquities (see art. ACTS).

(d) The use of the Epistles.—There is no reason
to sup[i;)se that Luke was acquainted with any
of the Pauline Epistles. There is nothing in the
Acts which resembles a quotation, and in relating
facts alluded to in the Epistles there is more often
difference than agreement, even though it be true
that the ditlerence is not always very serious.

3. Luke’s methods. — In using his materials
Luke’s methods are in the main those of other
writers of the same period. They are quite un-
like those of modern writers. writer of the
present day seeks to tell his story in his own words
and his own way, giving references to, and, if
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necessary, quotations from, his sources, but care-
fully avoiding all confusion between traditional
fact and critical inference, and certainly never
altering the direct statement of the earlier docu-
ments without expressly mentioning the fact.
The method of antiquity was as & rule almost
the reverse. The author of a book based on earlier
materials strung together a series of extracts into
& more or less coherent whole, giving no indication
of his sources, and modifying them freely in order
to harmonize them. Sometimes he would select
between several narratives, sometimes he would
combine, sometimes he would give them succes-
sively, and by a few editorial comments make a
single narrative of apparently several events out
of several narratives of a single event. As a
method this is obviously inferior to modern pro-
cedure, but even an inferior method can be well or
badly used. That Luke used this method is clear
from a comparison of the Third Gospel with
Matthew and Mark, but on the whole he seems to
have used it well, especially if it be remembered
that his avowed object was not to ¢ write history’
but to provide the historical evidence for the
Christian instruction which Theophilus had
received. The orucial evidence for this view is the
use made of Mark, which we can fortunately con-
trol. A comparison of Mark with Luke shows
that Luke has been on the whole loyal to his
source, thoxfh he has consistently polished the
language. At the same time, it must be admitted
that he had no objection to deserting it, or to
changiﬁg its meaning. Two examples must suffice.
{1) In Mark the call of Peter precedes the healing
of his mother-in-law ; in Luke a different account
of Peter's call is given the preference over the
Marcan one, and the healing of his mother-in-law
is placed before it, apparently to afford a motive
for the obedience of Peter to the call. (2) In the
narrative of the Passion and Resurrection Luke
obviously prefers an alternative narrative to that
of Mark. Thisnarrative is different in the essential
mt that it places all the appearances of the

isen Christ in the neighbourhood of Jerusalem,
whereas Mark in 14%, etc., is clearly leading up
to appearances in Galilee. But the story of the
woman at the tomb seems to be taken from Mark,
and this includes the message of the young man to
the women to tell the disciples to go to Galilee,
where they will see Jesus. This is inoconsistent
with the ¢ Jerusalem narrative,’ and is changed by
Luke into * Remember how he spoke to you while
he was still in Galilee,” and the whole narrative is
freely re-written. If this were quite certain, it
would show that Luke cannot be depended upon
not to change the whole meaning of his sources.
It is, however, ible that his modification is
based on some other source ; if so, this source can
hardly have been originally independent of Mark.
A detailed examination of the Lucan changes in
the Marcan material, which has never yet been
sufficiently thorol;ghly undertaken, is likely to

ive valuable evidence as to Luke’s methods in

ealing with his sources and the extent to which
his statements may be trusted as really represent-
ing the earliest tradition, or discounted as being
editorial alterations. It may be suggested that a
study of the Lucan lels to Mk 13 is especially
needed ; a superficial examination suggests that 1t
will show that he was inclined to remove eschato-
logical sayings or explain them in some other sense.

Another characteristic—or what at first sight
appears to be one—is & tendency to separate and
give to definite historical circumstances sayings
which in Matthew are broughttogether. From this
contrast between Matthew and Luke it has been
assumed that Luke made special endeavours to
find out the exact circumstances under which each

saying was uttered. But this conclusion is more
than the facts warrant. All that can really be
said is that a comparison between Matthew and
Luke shows either that Luke separated, or that
Matthew combined, or that each did a little of
both; but, as we do not know what was the
arrangement of the material in the source, we
cannot decide between these poesibilities. It is
sometimes overlooked that reconstructions of Q
such as Harnack’s or Wellhausen’s, though other-
wise admirable, are useless for this purpose, as
they necessarily assume an answer to the question
at issue. It is perhaps worth notice that the only
safe guide which we have is Luke’s treatment of the
Marcan source. Here we find no trace of the sup-
posed sega.ration ofsayings,nor do we find any traces
in Matthew of the supposed combination of sayings.
The logical deduction is that Luke and Matthew
did not use the same edition of Q, if indeed there
ever was a single document Q. Of course it is
hazardous to press this point, but insufficient atten-
tion has hitherto been given to the value of Luke’s
treatment of Mark as the only objective standard
which exists for deciding what his methods probably
were in dealing with other sources.

Dot
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LUKEWARM.—The word occurs only in Rev 3'
—*because thou art lukewarm (xAwpés), and neither
hot nor cold, I will spew thee out of my mouth.’
As tepid water canses nausea, so lifeless religiouns
profession leads to Divine disgust and rejection
(cf. Ecce Homo, 1873, ch. xiii.). There is greater

romise in men who are outside the aﬁnle of the
hurch than in those whose nominal allegiance to
religion has created a false confidence, dulled all
sense of need, and checked all glpiritual growth
(v.%%). The following verses (vv.!” 15, for the local
references of which see art. ‘Laodicea’ in HDB)
8 t that this condition of tepid religion in
icea had been fostered by an excess of material
rosperity. The Laodiceans had become so com-
?ortable as not to need God, nor ought God to
expect much more than patronage from so con-
uential & community. He must, in human
?:s%ion, be on good terms with a church with so
satisfactory a worldly status, not inquiring too
closely about their spiritnal zeal. For an analysis
of this lukewarmness see also F. W. Faber, Growth
sn Holiness, 1854, ch. xxv. H. BULCOCK.

LUST.—1. Linguistic usage.—(1) The English
word ‘Iuat.’—The‘l:lv.ord ‘lust,” which, in modern
English, is restricted to sexual desire, had origin-
ally a wider application and could be used de
neutro and de bono as well as de malo of desire
in general, and, as Trench says, was ‘once harm-
less enough’ (NT Synon: , 1876, p. 313). The
German Lust is still used in this wide sense.

There is no instance in the NT where the English
word ‘lust’ is used de bono in the AV unless we
supply the word in Gal 5"—‘the flesh lusteth
(éxBuuet) against the Spirit and the Spirit (lusteth)
against the flesh.” The verb is absent in the Greek
as in the English. Lightfoot (on Gal 5Y) thinks
that éwifuuet cannot be supplied, as it would be
unsuitable to describe the activity of the Spirit by
this term. But Rendall is probably right in saying
that the word éxcfuuel here is neutral and equally
applicable to the good desires of the Spirit and the
evil lusts of the flesh (EGT, ‘ Galatians,’ 1903, in
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foc.). The English word *lust,’ however, is scarcely
neutral in the AV, and yet, because there is no
possibility of misunderstanding, no other verb is
supplied to describe the action of the Spirit. Even
the RV has not supplied a different verb in the
second clause. Thisis not to say that the Revisers
would consider ‘lust’ a fit word to describe the
working of the Spirit.

It is true also that the passage in Ja 4*—‘the
Spirit that dwelleth in us lusteth to envy’—is now

enerally understood of the Indwelling S&ixit of

vod, but it was not so understood by the AV
translators. To them it was the evil, envious spirit
of man. The Greek verb used here is éwirofeir,
which is frequently used in the NT, and always in
a good sense. St. Paul uses it of his great longin
to see his converts (1 Th 3%, 2 Co 77-11, 2 '1i 14, P
18 ; cf. also Ro 11 158). They are to him éwxrébnroc,
It expresses the lon(gmgJ of Epa itus for the
Philippians, and of the Judsean Christians for the
Corinthians who had liberally helped them. St.
Paul uses it also to express his longing for heaven
(2 Co 5%, and 8t. Peter exhorts his readers to
¢ desire’ the sincere (?) milk of the word (1 P 22).
The LXX uses it of the soul’s longing for God (Ps
41* [EV 42%)). Analogy would thus lead us to
suppose that St. James used the word in a good
sense. The quotation in which the word occurs
cannot be located in the OT with certainty (cf. 1
Co 2°, Eph 8%); otherwise the sense of the word
would be beyond dispute. Some sl(x:[:)poce that St.
James is here quoting St. Paul (1 34, Gal 5Y7).
The most likely meaning of the passage is: ‘ The
Spirit which he caused to dwell in us yearneth
{for us) unto jealousy.” The Spirit of God has
sucha longingmesire to possess the whole Christian
personality t its passion may well be called
holy jealousy. If this be the meaning, the render-
ing ¢lust’ is erroneons. The RV is not decided on
the interpretation, and has substituted ‘long’ for
“lust.’ RVm is probably correct.

There is no , then, in the NT where the
English word ‘lust’ is used de bono.

(2) The Greek word éwibuueir and its cognates.—
{a) The Greek word érfuueir with its cognates,
although as a rule used de malo, is not always so
used. It occasionally takes the place of éwirofeiv
(1 Th 27, Ph 1%, 1 Ti 3!, He 6'), which seems
always to be in & good sense. It is used of
the desires of the prophets to see the deeds of the
Messianic Age (Mt 13'7; cf. also Lk 17%), of the
desire of Lazarus to eat of the crumbs falling from
the rich man’s table (cf. Lk 16% 16 ; perhaps the
deeire for food or drink or the sexual desire is the
ordinary meaning of the word). It is used by
the Saviour to express His desire to eat the Paschal
feast with His disciples (Lk 22!%), by St. Paul of
the desire for the office of & bishop (1 Ti 3!), by St.
Peter of the holy desires of the angels (1 P 11),
and, in the substantive form, St. Paul uses it of
his desire to de{nrt and be with Christ, which is
far better (Ph 13), and of his longing to see his

essalonian converts (1 Th 27). The LXX also

uses it in a good sense (Ps 102° [EV 103%), Pr 10%).
In all these cases we have éxfuucir translated by
the word ‘desire.” The word éxuueiv in the Gr.
NT is thus much wider than the word ‘lust’ in
the Eng. NT, and even ‘lust’ itself in the AV is
not to be restricted to ‘sexual desire’ but is used
of unlawful desire in general, the context deter-
-mining its specific application.

We find same
Genenlly wtlht:l him imn::“ :;pgtt'iobe""i’;dw win%l’hh.
the motive element in the lowest part of man—yet he uses it

also of the other higher departments of the fenonlllt . Even
:l;:i ri;&)i?nd soul bas its high and lotty desires (Roy.{ bks. iv.

(6) When the word is used without an object it

enerally refers to evil longings (cf. Ro 77 18° [from

x 204, Ja 42, 1 Co 10%), not, however, in the re-
stricted usage of sexual lust. The moral colouring
is as a rule supplied by the context, either by the
mention of the object desired, as in Mk 4%, 1 Co 10°,
which is the ordi classical usage, or by the
mention of the source of the desire (commonly in
the NT) or by a descriptive epithet (Col 3*). This
transference of moral colouring from the object
desired to the subject desiring is significant. It is
in harmony with the NT moral standpoint. Here
the stress is laid on the inwardness of morality,
and the object of moral judgment is the character
(xapdia), rather than bare outward actions, or the
oon:ﬁuegxces of actions, In the NT the desire is
morally judged according to its origin, i.e. the
ori ive personality as a whole is dealt with
rather than the desire per se. The NT is thus
more concerned with change of character than with
the reformation by parts of the individual.

‘Scripture and reason alike require that we should tarn
entirely to God, that we should obey the whole law. And hard
a8 this may eeem at first, there is a witness within us which
pleads that it is possible. . . . *‘Easier to change many things

one,” is the commmon saying. Easier, we may add, in religion
and morality to change the whole than the part. . . . Many a
person will tease himself by counting minutes and provldzw
small rules for his lite who would have found the task an easier
and a nobler one had he viewed it in its whole extent and gone
to God in & and liberal™ spirit to offer up his life to
Him' (B. Jol:%l ion ¢f Soripture and other

, London, n.d., p. 321).

The NT, however, does not hesitate to pass judg-
ment on desires per s¢ and on their consequences.
We find such expressions as ‘ the corruption that
isin the world through lust’ spoken of (2 P 1%)—
where corruption is the consequence of evil desire.
We find the phrase ‘polluting desires’ (2 P 21),
We find pleasures (7doval) regarded as a turbulence
of the soul (Ja 4!), as if desires destroyed the
balance of the soul (cf. 1 Ti 6° 1 P 21, Ro 72).
The NT has no meticulous fear in passing judg-
ment on evil desires and on their consequences.
It does mot take up the immaculate, fastidious
attitude of ¢ virtue for virtue's sake,’ but its point
of view is the whole personality, and on this is
moral jndgment for good or evil .

(¢) Thrice in the NT we tind the word émébuula
translated by ‘concupiscence.” This term is a
dogmatic one, which layed a large part in
theological controversy. It means the natural in-
clinations of man befure these have passed into
overt acts. It is different from consilium, which
is the ‘deliberata assentio voluntatis’ (so Calvin,
Institutes, bk. ii. ch. viii. 49). Two questions of
importance arise in connexion with this concupis-
cence: (i.) What is its origin and nature ? and (ii.)
What is its relation to responsibility and redemp-
tion? The Pelagian theologian tends to identify it
with man’s nature as appetitive and in itself morally
neutral. What makes the moral difference is the
exercise of the will, and the will is free. It may be
that there is weakness in man due to the removal
of ¢ original righteousness ’ which Adam had before
he sinned, but this removal does not impair human
nature and it does not make virtue impossible. To
this class of theologians free-will is the important
matter. S8inis only conscious sinful actions. This
is, generally speazing, the position of Abelard,
Arminius, and the Tridentine Council. To Augus-
tine and the Reformers, however, this concupiscence
was prior to the individual’s evil volition and in
a sense caused it. Kree-will was not sufficient to
cope with it. The redemption of man was a radical
a.ﬂggr, cleansing the whole personality, the will in-
cluded. Concupiscence is not simply a defectus
(morally indifferent) but an affectus of the soul
resulting in a positive nisus towards sin in man’s
nature. The soul as a whole is deflected from its
true centre—God. As regards responsibility for
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concupiscence, this school distincily teaches it
while the other side denies it. The Reformers did

not regard ‘desire’ viewed as a part of man’s ideal
nature as ‘evil’ ; but, as a matter of fact, in actual
experience the desires are found to be evil.

¢All the desires of men we teach to be evil, . . . not in so
far as they are natural, but because they are inordinate, and
they are inordinate because they flow from a corrupt nature’
(Calvin, Institutes, bk. fii. ch. iii, 12).

During the Middle Ages and in Aquinas con-
cupiscence was identified with man’s sensuouns
nature. The difference between flesh and spirit
was physical. So concupiscence was supremely
manifested in the lusts of the flesh interpreted in
& sensual fashion.

The NT does not directly deal with these aspects
of desire, but its spirit is more in harmony with the
deeper analysis of Augustine. As regards responsi-
biliz and redemption in relation to concupiscence
the Augustinian position is the Pauline. e word
¢ concupiscence ’ has been omitted altogether b¥ the
RV. 1In Ro 7% émbuula is translated ¢ coveting.” It
means illicit inclinations to follow one’s own will
as against God’s law, With the arrival of self-
oonsciousness there is already found in the per-
sonality the strong bias to sin which comes to light
as m?lnedis_ brought face toalf?cehyvith law. Sin is
regarded in a semi-personal fashion as receiving a
basis of operation in this bias. The word éxfuula
is thus well translated ¢ concupiscence’ in the theo-
logical sense of the term. In Col 3° the English
¢desire’ is sufficient to express the thought, because
it is as vague as the original.

(d) In 1 Th 4° the word émfvula is used, as the
context shows, of ¢sexual lust.” The use of the
term in Jude ¢ approximates to this but seems to
be wider. The same letter (v.1®) ascribes it to
impiety. The passage 1 P 2! approximates closely
to this meaning. In 2 P 2 it means *lust’ in our
restricted sense. It is equated with odpros doel-

lacs. See also Apostol. Church Order (ed. Schaff,

'he Oldest Church Manual, 1885, p. 242), where it
is said that émfuula leads to fornication.

éxibupla, then, when used de malo of illicit desires
is not wholly restricted to sexual depravity (exc.
in 1 Th 4°and 2 P 28; cf. Jude ), although that
is included, and owing to its obtrusiveness could
not fail to be included. It means ‘the whole
world of active lusts and desires’ (Trench, NT
Syn.%, p. 312).

(3) Other Greek words.—(a) The Greek word xd6os
is also translated ‘lust’in 1 Th 4%, and éwfuula is
subordinated to it as species to genus. This is the
usage of Aristotle, who re ‘lust,’ anger, fear,
ete., as species of xdfos. It is usually maintained
that the difference between the two is that wdéos
refers to evil on its passive and éxfuula on its more
activeside. It isimpossible, however, to prove this
distinction from the NT, although in Gal 5%, where
wabfuara and érfuulac are found side by side, this
distinction makes excellent sense. The words are
used in a loose popular sense and not as the exact
terminology of an ethical system.

(b) The same is true of the e of YSoval (Ja 41),
which is translated ‘lusts.’ It refers to pleasuresin
general ; thon%:: sexual pleasures are included, and
perhaps form the chief element, eating and drink-
ing would also be meant. ¢All men are by nature
weak and inclined to pleasures,” and so injustice
and avarice follow (Swete, Introduction to OT in
Greek. 1900, P 567).

(c) Similarly 8pefis (Ro 1¥)—a word used some-
times in classical writers of the highest desires—is
used by St. Paul of the unnatural sexual lust of
heathenism (see Trench, NT Syn.8, p. 314).

2. Gen growth and goal of lust.—(1) Genesis
of lust.—We do not find any attempt to deal
psychologically with this problem. What we find

is various suggestions and incidental allusions. In
Jn 84 the lusts of murder and deceit are traced
back to the devil. The idea is the Jewish one that
the devil tempted Cain to murder his brother Abel,
and that the serpent deceived Eve (cf. 1 Jn 3*).
This view that the devil is the originator of lust
took various forms in Jewish thought (Sir 25%%,
2 Es 4% 8%), and there are echoes of these in the
NT. St. Paul (1 Co 11) seems to regard the
wicked angels as moved to sensual lust by unveiled
women. The existence of an evil tendency (yezer
hara)in human nature was a problem for Judaism.
Sometimes it was simply referred to the fall of
Adam (Wis 28 ; cf, 512 1 Co 15%%), some-
times it was ascribed to the devil, and sometimes
to God. The last view is not found in the NT
except to be refuted (Ja 12-V). The good tendency
(yezer hatob) was without difficulty ascribed to
God, but the evil tendency could not be so treated.
St. Paul (Ro 7¥-%) simply states these two ten-
dencies and connects the evil with the fall of Adam.
Yet there is nothing to encourage the view that
man is not responsible. In truth, where St. Jobn
mentions the devil (1 Jn 3% as the originator of
evil desires, he is opposing the Gnostic view that
the ‘spiritual’ man is not responsible for sensual
sins. Yet it is certain that the problem of evil
is not solved on NT principles bK mﬁi atomistic
view of human personality, and that the redemp-
tion of Christ has its cosmic as well as its personal
aspects. St. Paul’s teaching in Ro 7'** was open
to misunderstanding, but in principle it is the very
opxosim of libertinism.

gain, the origin of lust is ascribed to the cosmos
(1Jn 2¥17), It is whatever is op) to the will
of God. Soin Tit 22 we read of ¢ worldly lusts’
(cf. 2 P1¢). The world is the ‘lust of the flesh,’
the ‘lust of the eyes,’ and the ‘ pride of life.” It is
the kingdom of evil as organized in customs and
tendencies in human society and human hearts, in-
cluding also evil spirits. It is found in man as the
desires of the ‘ flesh and mind’ (Eph2°), and specifi-
cally called the lusts of men (1 P 4%). It might
appear as if this ascription of lust to the ¢ world’
destroyed personal responsibility, but such is never
the case. The law of God ized by man as
good, i.e. as the law of his own conscience (Ro 7'*),
18 inst such lust, and the Christian command
is tolove God and do His will. The fact of responsi-
bility is not proportional to ability in the NT, and
so redemption is always regarded as primarily of

Similarly, and characteristically, the origin of
lust is ascribed to the flesh, i.e. the sinful person-
ality as a from . The “lusts of the flesh’
mean much more than sensuality. * It was not the
corruptible flesh that made the soul sinful, but the
sinful soul that made the flesh corrupt’ (Aug., de
Civ. Dei, xiv. 2, 3). It is true that the body (cwua)
with its desires (Ro 6!?) was a sort of armo
where sin got its weapons, but the body as such is
not the originative seat of evil ; otherwise St. Paul’s
view of the Resurrection would be meaningless.
Platonism looked on the body as the tomb of the
soul and as pressing down the soul (cf. 1 Co 9%),
but Rothe is scarcely warranted in making the
sensuous nature the primary root of evil (ZThcol.
Ethik3, 1870, ii. 181-7).

Again, the keart is viewed as the origin of evil
desires (Ro 1%; cf. Sir §?). This centres the origin
in man’s personality as a whole, not in any one part
of the personality. But it is the personality apar
from (lx):d So we read in Jude not only ¢their
own desires,” but also (v.1%) ‘ their own desires of im-
pieties,’ i.e. evil desires originating in their im-
piousstate. A similar thought is found in Ro 1%
(cf. Tit 22). Evil tendencies develop pari passu
with God's judicial withdrawal.
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It might thus ap that those who make
selfishness (¢pavria) the root of sinful desires are
nearest the truth. Philo does 20 and Plato. ¢ The
truth is that the cause of all sins in every person
and every instance is excessive self-love’ (Laws, v.
731); but in the NT the ‘self’ is not an entity
that can be understood a from the redemption
of Christ, and the Christian personality is so com-
plex that we cannot safely limit to any single
strand the origin ofsin. What the NT is concerned
with is not the origin—an insoluble problem—but
the abolition of evil desires. Man himself is the
moral origin, and the great question is how to
redeem sinful man. Inother words, these questions
are discussed not from the point of view of genetic
psychology but from the point of view of redemp-
ti

on.

(2) Growth and goal of lust.—St. James gives a
graphic picture of how éxifuuia develops. Sheis pic-
tured as a harlot enticing man. Like the fisherman
she baits her hook, and traps her prey as the hunter
does. Then sin is Yroduced, and sin completed
brings forth death. It is clearly stated that ‘lust’
is not of God. It is man’s own, and the inference
is that man can resist it. There is no mention of
God’s grace in the specific Christian sense, although
in v.!® we seem to have this strongly emphasized.
Perhaps the writer loosely holds both the Jewish
notion of free-will as i sufficient to resist desire,
and the Christian sense of God’s grace. It is pos-
sible to restrict the whole passage (11*7) to sexual
lust, but the wider sense is probable.

Clement of Rome (Ep. Cor. iii.) gives a long
list of evil desires leading to death, but to him
strife and envy are characteristically causative of
this result, as in the case of Cain (iv.). In the
Apostol. Church Order (ed. Schaff, p. 242), lust is
pictured as a female demon. It leads to fornica-
tion, and it darkens the soul so that it cannot see
the truth clearly (cf. Ro 1%¢-),

St. Peter associates lust with ignorance (1 P 1%)
and 8t. Paul with deceit, the opposite of ‘truth’

(Eph 48). Since the time of Plato desire has been
regarded by philosophers as aiming at a good
{true or { g The end is always viewed sub
specie boni. This is an aspect which the NT does

that evil desires
produce disorder

aot emphasize. But it does sa,
leave the soul unsatisfied an

{Ja 4?). It is possible to be always seeking some
new thing and never coming to the knowledge of
the truth (2 Ti 3%:). Knowledge alone is not

sufficient, however, for 8t. Paul regards the law as
both revealing desire and intensifying it (Ro 77).
Redemption is necessary to cope with evil desires.
The desiring of evil things St. Paul regards as
the moral gound of all sinful acts (1 Co 10)—of
sensuality both as fornication and idolatry—of un-
belief in its varied forms. This desiring does not
work in vacuo; it is active in an atmosphere
already tainted with idolatry, sensuality, and
devilry (1 Co 10%2 1 Th 3%, Eph 6'%). God allows
this testing of men, but He also affords a way of
escape from it, so that men with this hope can
up under temptations. The consequence of follow-
ing one’s own lust is regarded both subjectively
and objectively. It produces corruption of the
gerso ity, ending in complete ¢8¢épa (Eph 4% ; cf.
P 14, where ¢06pa is said to be the fruit of lust),
whereas the will of God leads to righteousness and
holiness. The man who sets his heart on riches
falls into many foolish and hurtful desires, and
these bring him to the depth of destruction (5\efpos
and drdrea are the inevitable consequences). Lust
is also said to pollute the soul (2 P 2¥), Besides
this, lust brings one face to face with God’s destruc-
tive anger against sin (¢f. 1 Co 10 and Dt 32%¢-),
It is not possible, however, from the NT to arrange
in psychological order the stages in the development

of lust. The progress is as varied as life itself.
Catalogues of sins are given because these sins are
closely connected in actual experience, and in ex-
perience the cause is often the effect and the effect
the cause.

St. John (1 Jn 2177 is not to be taken as making
the ¢ lust of the tlesh’ the origin of the ¢lust of the
eyes’ and of the * pride of possession,’ nor are these
a complete summary of sin. They are compre-
hensive and characteristic, but not necessarily ex-
haustive. The genitives in this e are of
course subjective, i.c. ‘the lust springing from the
flesh,” etc. Here in the ‘flesh’ 18 the origi
of evil desire—not the body as such, but the sin-
ful personality (Law [Tests of Lifes, 1914, p. 149]
explains ‘flesh’ otherwise here, but the very fact
that the ‘flesh’ is regarded as causing desire is
against him). To St. John also the issue of sinful
desire is destruction, as it is contrary to the abid-
ing will of God.

o the NT, then, evil desires contaminate, cor-
rupt, and destroy the soul itself and bring upon it
God’s punishment. These desires, however, are
already Hmofs of a personality out of order, and to
set the desires right the nality must be set
right. This is done by the new gracious creation
of God through His mercy which operates through
Christ. Thus man is made God’s wolyua by the
Spirit. To walk in the Spirit is the privilege of
the new creature (Eph 2*%), and in this way he can
overcome the desires of the ‘flesh’ (Ro 13%), and
learn to do the will of God.

Lrrazators.—See Grimm-Thayer, under the various Greek
words translated ¢ Lust’; H. Cremer, Bi.-Theol. Lez. of NT
Greek, 1872, pp. 273-278, For the general teaching see C.
Clemen, Chnstl. Lehre von der Sunde, Gottingen, 1897 ; J.
Miiller, Chris. Doct. of Sin, Eng. tr., 1877-86, 1. 167. For the
Jowish Vezer Hara see F. C. Porter in Bib. and Sem. Studies,
New York, 1901; W. O. E. Oesterley, in EGT:
1010, 408-418. For Concupiscence see 1. A. Dorner, Systen
of Chrstian Doctrine, Eng. tr., 1880-82, Index, 8.v. ‘ Concupis-

ia.' Bee also Literature under art. FLasa. The various
Commentaries are indispensable: Mayor (31910) and Carr
Camb. Gr. Test., 1896) on St James in relevant places, and

er on St. JoAn (Camb. Gr. Test., 1686) . 164-166. Bee
turther artt. ‘ Lust’ in HDB and * Desire’ in DCG.
DONALD MACKENZIE.

LYCAONIA (Avxaovla). — Lycaonia, the country
of the Lycaones, who spoke Avxaowori (‘in the
s?eech of Lycaonia,” Ac 141), was a vast elevated
plain, often called ¢ The Treeless’ (rd dfvhov), in the
centre of Asia Minor. It was bounded on the N.
and E. by Galatia and Cappadocia, on the W.
and S. by Phrygia, Pisidia, and Isauria; but its
limits were very uncertain and liable to change,

especially in the N. and S. Its physical character
is described by Strabo (X1I. vi. lf:
d the plane of Ly is are

«The .
cold ms bare, affording pasture only for wild asses; there is
a great mmlty of water, and wherever it is found the wells
are very deep. . . .'A!l;ho h the country is ill supplied with

‘s':m'pm“h Have auired greatwealth by thees focks alone.
me 8 have W o8¢ f10C)
Amyntas had Abon‘% lochno?nheep in theee parts.’ one:
Having no opportunity and perhaps little capa-
city for self-government, the Lycaonians had no
history of their own. Driven eastward by the
Phrygians, they were always under the sway of
some stronger power, which cut and carved their
territory without ever asking their leave. In the
3rd cent. Lycaonia belon,gecf to the empire of the
Seleucids, who more or less hellenized its larger
towns, such as Iconium, Lystra, and Derbe.
After the Roman victory over Antiochus the
Great at Magnesia (190 B.C.), it was given to the
Attalids of Pergamos ; but as they never eﬂ'ectiveg
occugied it, the northern part of it was claim
by the Galatians, while the eastern was added
to Cappadocia. hen Pompey re-organized Asia
Minor after the defeat of Mithridates (64 B.C.), he
left northern Lycaonia (somewhat curtailed) to
the Galatians, and eastern Lycaonia (also dimin-
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ished) to Cappadocia, while he attached south-
western Lycaonia (considerably increased) to the
province of Cilicia. Mark Antony gave the last
part, including Iconium and Lystra, to Polemon
mn 39 B.C., but transferred it in 36 to King
Amyntas of Pisidia, who at the same time became
king of all Galatia. Soon afterwards this brilliant
soldier—the mostinteresting of Asiatic Gaels—over-
threw Antipater of Derbe, with the result that the
whole of Lycaonia, exceﬁ:: the so-called Eleventh
Strategia (which about this time was given to Kin,
Antiochus of Commagene, to be henceforth call
Lycaonia Antiochiana) was now included in the
Galatian realm. After the untimely death of
Amyntas in 25 B.C., his kingdom was converted
into the Roman province of Galatia. This ar-
rangement lasted for nearly&centurg, except that
Claudius apparently presented the S.E. corner of
Lycaonia, including the important city of Laranda,
to the king of Commagene.

When St. Paul brought Christianity to Lycaonia,
he confined his mission to that part of it which
was in the province of Galatia. On reaching the
frontier city of Derbe, he retraced his ste
Laranda, in Antiochian Lycaonia, was beyond hi
sphere. If the S. Galatian theory is to be ac-
cepted, he through Galatic Lycaonia four
times (Ac 14% 2 16! 18%); he addressed the mixed
sopulstion of its cities—Lycaonians, Greeks, and

ews—as all alike ¢ Galatians’; and the Christians
of Lycaonian and Phrygian Galatia, not the in-
habitants of Galatia proper, are the ‘ foolish Gal-
atians’ (Gal 3') about whom he was so ¢ perplexed ’
(Gal 4%). But see GALATIANS.

Nothing remains of the Lycaonian language
except some place-names; but the Christian in-
scriptions found in Lycaonia are very numerous,
and show how widely diffused the new religion
was in the 3rd cent. throu%xout this country
which was evangelized by St. Paul in the 1st.

Litsraturs.—W. M. Ramsay, Hist. . of Asia Minor,
1890, also Hist, Com. on Galatiens, moo;ms Sterrett,
0, in Murray’'s

Wolse E: v in Asia M H
e il G o C

JAMES STRAHAN.
LYCIA (Avxia, EtA. Atxios). — Lycia was a se-
cluded mountain-land in the S.W. of Asia Minor,
bounded on the W. by Caria, on the N. by Phrygia
and Pisidia, on the N.E. Pamphilia, and on
the S. by the Lycian Sea. It was ‘beyond the
Taurus’ (¢éxrds Tov Tatpov). The ribs of that huge
backbone of the country extended from N. to S.
(in some places over 10,000 ft. in height), and be-
tween them were well-watered and fertile valleys,
the homes of a highly civilized race, who in their
love of peace and freedom resembled the Swiss.
They were not Greek by race, but they were early
hellenized. They had many overlords—Persians,
Seleucids, Ptolemys, Romans—but for the most
mt their autonomy was undisturbed, and they
one of the finest constitutions in ancient times.
As the Lycians were suspected of favouring the
Imperial party in the Civil Wars of Rome, Brutus
and Cassius almost annihilated the beautiful city
of Xanthus (43 B.C.), and the country never re-
covered its old protfetity. Pliny says that in his
time the cities of Lycia, formerly 70 in number,
had been reduced to 38 (AN v. 28). In A.D. 43
it was made a Roman province, and in A.D. 74
Vespasian formed the united province of {‘.;cm-
Pamphylia. Lycia is named in 1 Mac 162 as
one of the Free States to which the Romans sent
letters in favour of the Jewish settlers. Two of
its prin;iipa.l seaports—Patara and Myra—are
mentioned in Aects (21! 27%). But it ap; to
have been one of the last parts of Asia Minor to
accept Christianity. Amon%et;he provinces ad-
dressed in 1 P 1! as having been partly evangel-

ized, neither Lycia nor Pamphylia—both south of
the Taurus—finds a place.

LITERATURS. — 'sllows, Discoveries in Lysia
EBzeursion in Ac.d: Minor, 1841; T. A.“B. S| :
Forbes, Travels in Lycia, Milyas, and the CX.
Benndorf-Niemann, $n suidwestl. K 3 :
in Lykien und Karien,’ 1584. JAMEKS STRAHAN.

LYDDA (A¢3%a, Heb. Léd, Ar. Ludd).—Lydda
was a town about 10 miles S.E. of Joppa, on the
line where the Maritime Plain of Palestine mer
into the Shephélah or Lowlands of Judma. Its
importance was largely due to its position at the
intersection of two hlghwayo of intercourse and
traffic—the road from Joppa up to Jerusalem by
the Vale of Ajalon, and the caravan route from
Egypt to Syria and Babylon. Re-occupied by the
Jews after the Exile (Neh 11%), it was nevertheless
governed by the Samaritans till the time of Jona-
than Maccabeeus, when the Syrian king Demetriuns
1. made it over to Judeea (1 Mac 113%). In the
time of Christ it was the capital of one of the
eleven toparchies  of which the royal city of Jeru-
salem was the supreme’ (Jos. BJ IN. iii. 5).
During the civil strife of the Romans (c. 456 B.C.)
Casesius sold the inhabitants of L{ﬂda into slavery
for refusing the sinews of war, but Antony gave
them back their liberty (4nt. XIv. xi. 2, xil. 2-5).
Lydda was visited by St. Peter, whose preaching,
alded by the miraculous healing of Aneas, is said,
‘in & popular hyperbolical manner’ (Meyer on
Ac 9%), to have resulted in a general conversion of
the Jewish population to Jesus as the Messiah.
From this town the Agstle was called to Joppa
on behalf of Dorcas (9%). In the Jewish Wars
Lydda was a centre of strong national feeling. It
was captured and burned by the ?‘n&n vernor,
Cestius Gallus, on his march to em (A.D.
65), and it surrendered without a struggle to Ves-
})uian in 68 (BJ 1. xix. 1, IV, viii. 1). After the

all of the holy city it became one of the refuges
of Rabbinical learning. Later, it was known as
Diospolis, though its old name was never dis-

BLmd, and it became the seat of a bishop. At the
uncil of Diospolis in A.D. 415 the heresiarch

Pelagius was tried, but man: to procure his ac-
quittal. By this time Lydda had begun to have &
wide fame as the reputed barial-place of a Christian
soldier named Georgios, who in Nicomedia had
torn down Diocletian’s edict against Christianity
and welcomed m rdom. His relics were taken
to Lydda, and round his name was %:adully woven
s tissue of legend, in which the Greek mﬁﬂx of
Perseus and Andromeda (see JOPPA), the Moslem
idea of Elijah (or alternatively of Jesus) as the
destined destroyer of the Impostor (al-dajjal) or
Antichrist, and the old Hebrew story of the fall of
Dagon before the ark, were all inextricably inter-
twined, till L¥dda. became the shrine of St. George
the Slayer of the Dragon, whom the English
ﬁnruudd ers made the patron-saint of their native
Lydda is now °‘a flourishing little town, em-
bosomed in noble orchards of olive, fig, pomt:{nn-
ate, mulberry, sycamore, and other trees, and sur-
rounded every wa%by avery fertile neifhbonrhood.'
The ruins of the ers’ Church of St. George,
have “a certain air of grandeur’ (W. M. Thomson,
The Land and the Book, 1910, p. 523). The town
has a station on the Jaffa-Jerusalem Railway.
LrrzraToRe.—E. Robhuoa Biblical Researches, 1841, iii. 49—

86 ; C. Clermont-Ganneau, Horus et Saint ,1877; G. A
Smith, HGHL, 1897, p. 1001 JAMES STRAHAN.

LYDIA.—The woman who bears this name in
Ac16M% is described as ‘a seller of pua}(el: of the
city of Thyatira, one who worshipped ' The
implication is that Lydia was more or less closely
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attached to the Jewish religion—a ¢ proselyte of
the gate,’ in later Rabbinic phraseology. e are
told that she was found by St. Paul on his visit to
Philippi at, & small Jewish meeting for %:yer held
at the river-side on the Sabbath day. hearin,
the message of the Apostle, she was converted an
baptized along with the members of her household,
and thereupon entreated the missionary to lodge
in her house during his stay in the town. As a
seller of purple garments—among the most expen-
sive articles of ancient commerce—Lydia was no
doubt a woman of considerable wealth. Probably
she was a widow ing on the business of her
dead husband, and her position at the head of a
wealthy establishment shows the comparative free-
dom enjoyed by women both in Asia Minor and
in Macedonia. Her generous disposition, manifested
in her pressing offer of hospitality to the Apostle,
may perhaps reflected in the frequency and
libern’l)iety with which the Philigginn Church contri-
buted to the Apostle’s wants (Ph 41> ), She holds
the distinction of being the first convert to Chris-
tianity in Eurof)e, and her household formed the
nucleus of the Church of Philippi, to which St. Paul
addressed the most affectionate and joyous of all
his Epistles.

The fact that the Apostle Paul does not
mention her by name in the E&i)st]e has given rise
to two different suggestions. me have thought
that shortly after her conversion Lydia may have
either died or returned to her home 1n Thyatira (as
Milligan in HDB, art. ‘Lydia’). Othershave put
forward the idea that Lydia was not the personal
name of the convert, but a description of her
nationality as a native of Thyatira in the province
of Lydia—‘the Lydian’; and further, that the
Apostle maK refer to her either as Euodia or
Syntache (Ph 4%). Renan takes this latter view of
the name, and sugfests also that Lydia became the
wife of the Apostle and bore the expenses of his
trial in Philippi (S¢. Paul, p. 148). Ramsay (HDB,
art. ‘Lydia’) regards the name as a familiar name
(nickname), used instead of the personal proper
name and meaning ¢ the Lydian’ (so Zahn, Introd.
to NT, Eng. tr., 1909, i. 533). Others, however,

int to the frequency with which the name is

ound applied to women in Horace (Od. i. 8, iii. 9,
iv. 30), and regard it as a proper name.

LivaraTURE.—E. Renan, St. Pawl, 1860, p. 148; HDB, art.
‘Lydia’; R. & Knowling, EGT, * Acts,’ 1 p. 845 ; Gom-
taries of Holt: and in loc.

Zeller ¢
W. F. Boyp.

LYDIA (Avdla).—Lydia, the fairest and richest
country of western Asia Minor, was bounded by
Mysia in the N., Phrygia in the E., Caria in the
8., and the ZEgean Sea in the W. Long mountain
chains, extending westward from the central
,l)Jateau, divided it into broad alluvial valleys.

he regions between the ranges of Messogis,
Tmolus, and Temnus, watered by the Cayster and
the Hermus, were among the most fertile in the
world. The trade and commerce of Lydia con-
tributed more to its immense wealth than the
mines of Tmolus or the golden sand of Pactolus.
In the time of Alyattes and Creesus, who reigned
in splendour at Sardis, the kingdom of Lydia em-
braced almost the whole of Asia Minor west of the
Halys, but Cyrus subdued it about 546 B.C., and a
succession of satraps did their best to crush the

irit of the race. After the triumphal progrees
of Alexander the Great, Lydia was held for a time
by Antigonus, and then by the Seleucids. After

agnesia (190 B.C.) the Romans presented it to
their ally Eumenes, king of Pergamos (1 Mao 8%).
From 133 onwards it formed of the Roman

rovince of Asia. Before the time of Strabo (XI11.
1v. 17) the Lydian language had been entirely dis-
placed by the Greek.

The religion of the Lydians—the cult of Cybele
—was a sensuous N a.ture-worsh'{, Hlerlmpa origin-
ally Hittite ; their music—* soft Lydian airs’—was
voluptuous ; and the prostitution at their temples,
whereby their daughters obtained dowries (Herod.
i. 93), made ‘Lydian’ a term of contempt among
the Greeks. Many Jewish families were settled in
Lydia (Jos. Ant. XI1. iii. 4), and it is probable
that in the great centres of population not a
few Gentiles turned to them in search of a higher
faith and a purer morality. Among these was the
purple-seller of Thyatira, who was St. Paul’s first
convert in Europe (Ac 16 %), ¢Lydia’ was most
probably not her real name, but a familiar ethnic
ag)gellation. She was ‘the Lydian’ to all her
Pnli%ria.n friends (E. Renan, St. Paul, 1869, p-
146 ; T. Zahn, Introd. to the NT, Eng. tr., 1909, i.
523, 533). See preceding article.

In Ezk 30° the RV has changed Lydia into Lud,
and the country Lydia is never mentioned in the
NT. The Roman provincial system created a
nomenclature which most of the writers of the
Agoswlic Age habitually employ. Like many
other geographical and ethnololiical names, Lydia
ceased to have any political significance. St. Paul,
the Roman citizen, uses the provincial name Asia,
and never Lydia. John writes to five Lydian
churches, along with one in Mysian Pergamos and
one in Phrygian Laodicea, but all the seven are
‘churches which are in Asia’ (Rev 1+ 1), It is
contended, indeed, by Zahn (op. cit. i. 187) that
the Grecian Luke, to whom the unofficial termin-
ology would come naturally, uses Asia in the popu-
lar non-Roman sense as synonymous with Lydia,
to which F. Blass (4cta Apostolorum, 1895, p. 176)
would add Mysia and Caria. J. B. Lig itfoot,
however, states good reasons for maintaining that
¢ Asia in the New Testament is always Proconsular
Asin’ (Galatians®, 1876, p- 19n.), and W. M. Ramsay
strongly supports this view, refusing now to admit
an exception (as he formerly did (The Church in
the Roman Empire, 1893, p. 160)) even in the case
of Ac 29, JAMES STRAHAN.

LYING (yet3ecOas,  tolie’ ; yevdos, ua, ‘alie’;
yevdis, ‘false’; yetorys, ‘a deceiver’).—1. It ia the
él:;y of Christianity that this religion reveals ¢ the

who cannot lie,’  dyevdhs Geds (Tit 13), qui non
mentitur Deus (anf.). He is true in both senses
of the word—dA\nfuwés and d\ndjs, verus and veraz.
He cannot be false to His own nature, just asmen,
made in His image, cannot lie without being un-
true to themselves. It is likewise impossible to
imagine His Revealer departing from the truth
in word or deed. While Hermes, the so-called
messenger of the gods, was often admired for his
dexterous lying, Christ ia loved because He is the
Truth (Jn 14%), the faithful and true Witness (Rev
84), through whom men are able, amid all
earthly changes and illusions, to lay hold on
eternal realities.

2. The detection and exposure of im}i‘ostnre was
an urgent duty of the early Church. The speedy
appearance of false teachers was one of the most
remarkable features of the Apostolic Age, and the
Church was enjoined not to believe every spirit,
but to try the spirits (1 Jn 4!). There were yevs-
ddengpot (Gal 2¢Y), yevdawéororae (2 Co 1133), yevdo-
wpogiras (Ac 135, 2 P 21, 1 Jn 4}, Rev 1618 19% 201),
rvao)\&ym (1 Ti 4, Jﬂevﬂo&&hfﬁa)\oc (2P 2!). These

eceivers were as the shadows which always ac-
company the light. To the apostolic founders of
Christianity the bare thought of being ever found
false witnesses of God (yevdoudprupes T0d feod, 1 Co
15'%) was intolerable. St. Paul often protests, and
solemnly calls God to witness, that he does not lie
(Ro 9%, 2Co 118, Gal 12,1 Ti 27). The Church of
Ephesus was praised because she had tried sos-
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disant apostles and found them false (yevdeis, Rev
22). If there were false teachers, there were also
false disciples, who claimed the Christian name
without having Christ’s spirit, and John had to
formulate some clear and simple tests by which
‘g'he liar’ (6 yetorns) could be known (1 Jn 2+ 2
4%)

8. The same writer emphasizes the gravity of
certain moral and intellectual errors—the denial of
Sersonal sin (1 Jn 1%), the rejection of the historical

hrist (5%°). He brands them as blasphemous as-
sertions that God (whose Word calls all men sinners,
and whose Spirit inwardly witnesses to the truth
of the gospel) is a liar.

4. Christians must not lie one to another (Col 3°).
In the , ¢.g. the Cretan (Tit 113), lying is bad ;
in the Jew (Rev 29) it is worse ; in the Christian it
should be il;l 'ble;r 'I;tle L:w was Tade for the
repression of liars (1 Ti 119) ; the g gives ev
believer the spirit of truth (1 Jno:})).e CAll haerz
¢ every one that loveth and maketh a lie,’ end the
black list of the condemned (Rev 212 2213), who
shall not in any wise enter the City of God (21%).

JAMES STRAHAN.

LYSIAS, — Clandius Lysias was the chiliarch,
the tribune, in command of the Roman troops
stationed at the Tower of Antonia at the time
of St. Paul’s last visit to Jerusalem. The conjec-
ture is probable that he was by birth a Greek, and
that he adopted the name Claudius when ¢ with a
great sum’ he obtained the station of a Roman
citizen (Ac 22% ; see R. J. Knowling, EGT, ¢ Acts,’
1900, p. 463 ; cf. Ac 21%). The Tower of Antonia
communicated by a stairway with the cloisters of
the Temple (see G. A. Smith, Jerusalem, 1898, ii.
495f., and art. JERUSALEM for the position of the
tower), and cfa.re was taken to have soldiers thel:e
in readiness for any em cy, especially at the
time of the Jewish ¥esti::f:zlos. BJ v. 5. 8), like
that of Pentecost, which St. Paul was attending.
News was quickly brought up to the Tower of
the riotous attack made upon the Apostle in the
Temgle at the instigation of ‘Jews from Asia’
(217%), It was suggested to Lysias, or the idea
occurred spontaneously to him, that the object of
the fury of the mob might be a man whom he was
anxious to apprehend—viz. the leader of a recent
seditious movement, who had managed to esca
when the procurator Felix fell upon him and the
crowd of his followers (Jos. An¢. xx. 8. 6, and BJ
ii. 13. 5). Hence the surprise with which the
chiliarch turns to St. Paul, 8o soon as he had been
snatched from his assailants, with the question :
¢ You are not, then, the Egyptian . . .?’ (Ac21%),
After allowing St. Paul to address the people
from ‘the stairs,” Lysias had him taken within
the Tower, and had given orders that he should be
examined by scourging, when he was made aware
that his prisoner was a Roman citizen, whom ‘it
was illegal to subject to such treatment’ (22%e.),
Seeking to obtain the information he desired by
other means, Lysias convened a meeting of the
Jewish Council on the following day, ¢ and brou%l.:t
St. Paul down and set him before them’ (v.%).
The tumult that arose on 8t. Paul’s statement
that he was & Pharisee, and was called in question
‘ touching the hope and resurrection of the dead,’
was 80 great that he had to be rescued by the
soldiers, who took him again to the Tower. Then
followed the plot of certain of the Jews to kill
8t. Paul,’ if the chiliarch could be induced to
bring him in before the Council. News of
this was carried to Lysias by ¢ Paul’s sister’s son.’
Thereupon the resolution was taken to send the
a})ostle for greater safety to Ceesarea (23'%%-),

ith the escort, Lysias sent a letter to the Gover-
nor Felix (v.%%). "In writing, he forgot the mis.
conception about ‘the Egyptian’ under which he

had first apprehended St. Paul. Uppermost in his
mind was the fact that he had been the means
of rescuing ‘a Roman’ from the mad fury of the
Jews. Not unnaturally it is that fact he empha-
sized when writing to the Governor. No further
trace of Lysias is forthcoming. G. P. GouLD.

LYSTRA (Avorpa, which is fem. sing. in Ac
14%- 216!, and neut. pl. in Ac 14® 16, 2 Ti 3").—
Lystra was a Roman garrison town of southern
Galatia, built on an isolated hill in a secluded
valley at the 8. edge of the vast upland plain
of Lycaonia, about 18 miles 8.8.W. of Iconium.
Itsell 3,780 ft. above sea-level, it had behind it
the ﬁignntic Taurus range, whose fastnesses were
the haunts of wild mountaineers living on plunder
and blackmail. It was the necessity of stamping
out this social pest that raised the obscure town
of Lystra into temporary importance. In 6 B.C.
Augustus made it an outpost of civilization, one
of ¢ a series of colonies of Roman veterans evidently
intended to acquire this district for peaceful settle-
ment’ (T. Mommsen, The Provinces of the Roman
Empire, Eng. tr., 1909, i. 337). The others were
Antioch, Parlais, Cremna, Comama, and Olbasa.
In all these cities the military coloni formed an
aristocracy amonﬁithe incola or native inhabitants.
Latin was the official language, and Greek that
of culture, but the Lystrans used among them-
selves ‘the speech of Lycaonia’ (Ac 141), of whick
no trace is left, except that ‘ Lystra’—which the
Romans liked to write ¢ Lustra,” on account of
its resemblance to lustrum—is, like ‘Ilistra’ and
¢ Kilistra,” which are also found in the country,
doubtless a native place-name. The site and
colonial rank of Lystra were alike unknown iill
1885, when J. R. 8. Sterrett’s discovery of a pedestal
in situ, with an inscription containing the words
Colonia Iulia Felix Gemina Lustra, settled both
these points. Coins bearing the same legend have
since been found.

Lying some distance westward from the great
trade-route which went through Derbe and Iconium,
Lystra can never have been an important seat of
commerce. Still it was prosperous enough to at-
tract some civilians as well as soldiers to its pleas-
ant valley. Its bLlending of Greek and Jewish
elements is strikingly illustrated by the mixed
parentage of Timothy, whom St. Paul circamcised
‘because of the Jews that were in those parts’
(Ac 16" 4). NoLment,ion, élowe%irl.ﬂis ;;lmdg m

agogue in Lystra, and probably the Jewi

colony was small. Some measure of Greek culture
among the Lystran natives is prima facie su;

by the existence of & temple of Zeus ‘before the
city’ (wpd Tijs wohews, Ac 1418)—cf. S. Paolo fuor:
le Mura at Rome—as well as by the naive identifi-
cation of Barnabas and 8t. Paul with Zeus and
Hermes. But these facts prove nothing as to
the real character of the Lystran worship, for the
arbitrary bestowal of classical names upon Ana-
tolian gods—an act of homage to the dominant civil-
ization—had but little effect upon the deep-rooted
native religious feeling. The motive of the priest
who wished to sacné ce to the supposed celestial
visitants (v.1%) does not lie on the surface. That
he acted in good faith, being thrilled with awe be-
fore superhuman miracle-workers, is more probable
than that, knowing better, he cleverly a wave
of religious excitement to serve his own base ends.
All the Lystrans were probably familiar with the
legend—told by Ovid, Met. vili. 626 ff.—that Zeus
and Hermes once visited Phrygia in the d.lsxne
of mortals, and found no one willing to give them
hospitality, till they came to the hut of an aged
couple, Philemon and Baucis, whose kindness
Zeus rewarded by taking them to a place of
safety before all the neighbourhood was suddenly
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flooded, and thereafter metamorphosing their
cottage into a magnificent temple, of which they
became the priests.

It is stated (Ac 14) that, during St. Paul's
sojourn in Lystra, Jews came thither from Antioch
(130 miles) and Iconium (18 miles), but whether in
the ordinary course of trade, or on set purpose to

rsecute the Apostle, is not made quite clear.

he close connexion between Antioch and Lystra
is proved by a Greek inscription on the base of a
statue which Lystra presented in the 2nd cent.:
¢ The very brilliant sister Colonia of the Antioch-
ians is honoured by the very brilliant colony of
the Lystrans with the Statue of Concord’ (J. }{ S.
Sterrett, Wolfe Ezpedition in Asia Minor, 1888,
p- 352). Lystra was more closely associated with
its Phrygian neighbour Iconium than with the
more distant Derbe, though the latter was, like
itself, Lycaonian (Ac 16?). At Lystra the apostles
had experience of the swift changes of the

native popular feeling, as well as of the malice of
their own race. First they were worshii)ped as
gods come down to bring healing and blessing ;
then St. Paul was stoned as a criminal not fit to
live (cf. 2 Co 11%®). Timothy was an eye-witnees
of the cruel assault of the rabble (2 Ti 3%). The
Apostle re-visited Lystra in the homeward part of
his first missionary tour (Ac 14%); again in his
second journey (16!); and, if the South-Galatian
theory is correct, once more during the third
journey (18%). Little is known of the later secular
or sacred history of Lystra. The veterans whom
Augustus planted there ‘notably restricted the
field of the free inhabitants of the mountains,
and general peace must at length have made its
triumphal entrance also here’ (Mommsen, Sp cit.).
Having thus completed the work of a border fort-
ress, the oolony of Lystra lost its raison d’étre,
and the town sank back into its original insignifi-
cance. JAMES STRAHAN.
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the same time, with so thorough a knowledge of the sources of
early Christian history.'—Scotsman.

covers a



WORKS REFERRED TO IN ‘DICTIONARY OF THE APOSTOLIC CHURCH’

Schults.—OLD TESTAMENT THEOLOGY. The Re-
ligion of Revelation in its Pre-Christian Stage
of Development. By Prof. HERMANN SCHULTZ,
D.D., Gottingen. Authorised Translation. Two
Vols. 8vo, 18s. net.

‘Will be read with pleasure, and profit, not only by professional

students, but by all intelligent persons who have an interest in the
Old Testament. —Prof. A. B. Davipeox, D.D.

Schtirer.—HISTORY OF THE JEWISH PEOPLE IN
THE TIME OF JESUS CHRIST. By Prof. E.
SCHURER, D.D., Gottingen. Complete in 5 Vols.
8vo, 26s. 3d. net. INDEX VoL. (100 pp. 8vo),
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‘It is the work of a wise, well-informed, independent, and
‘thoroughly competent writer. It is sure to become the text-book
in Christian Ethics.'—Bookman.

Stevens.—THE THEOLOGY OF THE NEW TESTA-
MENT. By Prof. G. B. STEVENS, D.D., Yale.
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Second Edition. 8vo, 7s. 6d. net.
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sians and Ephesians. Post 8vo, 4s. 6d. net.
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Chnristian World.

Wendt.—THE TEACHING OF JESUS. By Prof. HANS
HINRICH WENDT, D.D., Jena. Two Vols. 8vo,
16s. net.
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